Územný plán obce Babín


Príloha  k VZN č.  4  /2017, zo dňa 27.10.2017o schválení Záväznej časti Územného plánu obce Babín

A.2.18. Návrh záväznej časti

V zmysle Zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v platnom znení, súčasťou územného plánu je Záväzná časť Územného plánu obce Babín, ktorá obsahuje návrh regulatívov územného rozvoja s presne formulovanými zásadami priestorového usporiadania a funkčného využitia územia vyjadrené vo forme regulatívov, obsahujúcich záväzné pravidlá, ktoré stanovujú opatrenia v území, určujú podmienky využitia územia a umiestňovania stavieb. 

Prírodno-ekologický potenciál mikropriestoru obci Babín dá​va predpoklady pre optimálne fungovanie obce do roku 2050 s veľkosťou do 2898  trvalých obyvateľov s možnosťou trvalého ubytovania, 150  lôžok, s návštevnosťou cca 450  návštevníkov denne v hlavnej sezóne. 

Návrh organizácie KÚ obce Babín % zastúpenie

	Popis
	Východiskový stav (2016) v ha
	Návrh

v ha
	Spolu

v ha

	1
	2
	3
	4

	Katastrálne územie
	1 739,3651
	-
	1 739,3651

	Skutočne zastavané územie
	 58,5134
	76,9927
	135,5061

	%
	3,36
	-
	4,43

	Ostatné územie
	1 680,8517
	-
	1662,3724

	%
	97.64
	-
	95,57

	
	100,0000
	-
	100,0000


Prognózovaný vývoj obyvateľov, domov a bytov v obci do 2050

	Rok 
	 2011
	2016
	2025
	2050  

	Počet obyvateľov 
	1403
	1473*
	1473 + 725 = 2198
	 2198 + 700 = 2898

	Počet bytov 
	352 
	398
	398 +  242 = 640
	640 + 197 = 837

	Počet domov 
	351
	507
	507 + 250 = 757
	757+ 180 = 937

	Obývanosť/obyv/byt/ 
	3,9
	3,7
	3,0
	3,0


Poznámka:

*Počet existujúcich obyvateľov uvedených v tabuľke (matematický výpočet) nie je totožný s počtom obyvateľov podľa údajov obce Babín

Obec  Babín mala v roku 2011  približne 1403  obyvateľov, ktorí bývali v cca 352 bytoch. Územný plán navrhuje v roku 2025 doplnením a rozšírením  zastavaného územia obce nárast bytov na 640 bytov a zvýšenie počtu obyvateľov na cca 2198. 

V roku 2050 počet bytov predstavuje 837 bytov a zvýšenie počtu obyvateľov na cca 2898. Rozvoj obytného územia je podmienený rastom populácie, schopnosťou vysporiadať majetkové pomery jednotlivých stavebných pozemkov a solventnosťou obyvateľov.

2.18.1. Zásady a regulatívy priestorového usporiadania a funkčného využívania celého riešeného územia

Územný plán obce Babín dokumentuje predstavu formulovania hmotovo - priestorovej  štruktúry jednotlivých komplexných jednotiek katastrálneho územia obce, zásad  funkčného  využitia, charakteru urbanistickej kompozície, dotváranie jednotlivých priestorov a spolupôsobenie prírodných faktorov v súlade so zadaním.

Riešené katastrálne územie obce Babín  je rozdelené na:

 I. Zastavané územie obce

Obec Babín zaujíma medzi obcami špecifické postavenie z hľadiska sídelného typu, ktorý je dobrým predpokladom pre rozvoj bývania, rekreácie a cestovného ruchu. V súčasnosti je zastavané územie obce Babín legislatívne vymedzené hranicou zastavaného územia obce. Táto hranica zodpovedá stavu k 1.1.1990. Vzťahujú sa na ňu odvody a zábery poľnohospodárskej pôdy. Súčasné hranice zastavaného  územia obce sú interpretované v grafickej časti prieskumov a rozborov územného plánu.

Zastavané územie obce je rozdelené na

A - obytné územie,

B - výrobné územie,

C - rekreačné územie.

Pre prehľadnejšie určenie regulatívov urbanizované zastavané územie obce Babín bolo rozdelené na nasledujúce regulované priestory:

A.  0BYTNÉ ÚZEMIE (OU) – bývanie + základná občianska vybavenosť

  1.  OU. 01  - Bariny
  2.  OU. 02  - Za kostolom
  3.  OU. 03  - Lazina
4.  OU. 04  - Bor
5.  OU. 05  - Za Sihla
6.  OU. 06  - Lán

7.  OU. 07  - Pod Prípor
  8.  OU. 08  - Záruba
  9.  OU. 09  - Bučina
10. OU. 10 - Streček 

11. OU. 11 - Škihránka (pri k.ú. Vaňovka)
12. OU. 12 - Laz (pri k.ú. Vaňovka)
B. VÝROBNÉ ÚZEMIE (VU)

1. VU. 01 - Poľnohospodársky dvor  Pod Magurou
2. VU. 02 - Zberný dvor Močilá
C. REKREAČNÉ ÚZEMIE (RU)

    
1.     RU. 01 - Športový areál Bor
2.     RU. 02 - Oddychová zóna Mravčôň  -  vylúčená v reámci prerokovania návrhu
3. RU. 03 - Turistická oddychová zóna Majerky  - vylúčená v reámci prerokovania návrhu
4. RU. 04 - Chatová osada

Rozdelenie zastavaného územia a regulatívy vzťahujúce sa k týmto regulovaným priestorom sú zdokumentované na výkrese č. 2 – 6 
v M 1:5 000.  

Zásady a regulatívy územie zastavaného územia obce:
A.  0BYTNÉ ÚZEMIE (OU)
A 1. Regulovaný priestor  OU.01  – Bariny
	Ohraničenie RP 
	V severozápadnej časti  zastavaného územia obce, západne od cesty I/78 pri vedúcej z Oravského Podzámku do okresného mesta Námestovo

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie, poľnohospodárska pôda 

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť(OV)

Drobná výroba  a služby s obmedzeným vplyvom na okolie(DVS)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  P)

Bývanie hromadné (BH)

	priestorová
forma - podlažnosť
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	2NP

	Parciálne regulatívy

	Objekty s  občianskou vybavenosťou umiestňovať pri ceste I/78. Z OV možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia. Z výrobných činností je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia.

Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku.
Pri zlučovaní zástavby viacerých parciel dodržať odstupové vzdialenosti medzi objektmi.
Zachovať ráz regionálnej architektúry  a krajiny.

	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.1., VS 1.2., VS 1.3.,VS 1.4., VS 2.1.,VS 2.3.,  VS 2.7 



	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo cesty I/78 – 50 m 
Ochranné pásmo pozdĺž vedenia VN 22kV - 10 m od krajného vodiča na obidve strany
Ochranné pásmo vodného toku Hruštínka – 6m

	POZNÁMKA
	-


A 2. Regulovaný priestor  OU.02 – Za kostolom
	Ohraničenie RP 
	V strede zastavaného územia obce pri kostole, severozápadne od cesty I/78 vedúcej z Oravského Podzámku do okresného mesta Námestovo

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Zastavané územie stabilizované

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť(OV)

Drobná výroba  a služby s obmedzeným vplyvom na okolie(DVS)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  P)

	priestorová
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	BI - 2NP

OV – 3NP

	Parciálne regulatívy

	Objekty s  občianskou vybavenosťou umiestňovať pri ceste I/78. Z OV možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia. Z výrobných činností je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia.

Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku.
Zachovať 6 m  ochranné pásmo okolo potoka, zachovať a doplniť brehové porasty - dodržať prirodzené druhové zloženie.



	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.1., VS 1.3., VS 1.4., VS 2.3. 

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo vodného toku  – 6m 

Ochranné pásmo pozdĺž vedenia VN 22kV - 10 m od krajného vodiča na obidve strany

Ochranné pásmo cintorína – 50 m

	POZNÁMKA
	-


A 3. Regulovaný priestor  OU. 03  – Lazina
	Ohraničenie RP 
	V strede zastavaného územia obce, severne od cesty I/78 vedúcej z Oravského Podzámku do okresného mesta Námestovo, medzi OU.01, OU.02 a OU.04.

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie stabilizované

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť(OV)

Drobná výroba  a služby s obmedzeným vplyvom na okolie(DVS)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  P)

	priestorová
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	BI - 2NP

OV - 3NP

	Parciálne regulatívy

	V rámci občianskej vybavenosti je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia. Z výrobných činností je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia.

Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku.

	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.3.,  VS 2.5., VS 2.6.    

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	- 0

	
	-


A 4. Regulovaný priestor  OU. 04 –  Bor
	Ohraničenie RP 
	Severne od cesty I/78 vedúcej z Oravského Podzámku do okresného mesta Námestovo, medzi OU.01, OU.02 a OU.04.

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie obce, poľnohospodárska pôda

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť(OV)

Poľnohospodárske samozásobiteľstvo pri bývaní (záhradka, chov hydiny, zajace)(PHs)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V, P)

Bývanie hromadné (BH)

	priestorovÁ
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	2NP

	Parciálne regulatívy

	Objekty s  občianskou vybavenosťou umiestňovať pri ceste I/78. Z OV možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia. Z výrobných činností je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia.

Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku.
Pri zlučovaní zástavby viacerých parciel dodržať odstupové vzdialenosti medzi objektmi.
Zachovať ráz regionálnej architektúry  a krajiny.

Krytý odvodňovací kanál nachádzajúci sa v území pri realizácii výstavby rešpektovať, vrátane ochranného pásma 5 m od osi krytého kanála. Križovanie komunikácie a inžinierskych sietí s krytým kanálom žiadame uskutočniť v zmysle ustanovení STN 73 6961 „Križovania a súbehy melioračných zariadení s komunikáciami a vedeniami" z r. 1983. 

	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.1., VS 1.2., VS 1.3., VS 1.4., VS 2.1., VS 2.2., VS 2.3., VS 2.4., VS 2.5., VS 2.7.

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo cesty I/78 – 50 m 
Ochranné pásmo pozdĺž vedenia VN 22kV - 10 m od krajného vodiča na obidve strany

Ochranné pásmo otvoreného kanála

	POZNÁMKA
	0


A 5. Regulovaný priestor  OU. 05 – Za Sihla
	Ohraničenie RP 
	Východne od cesty I/78 vedúcej z Oravského Podzámku do okresného mesta Námestovo, medzi OU.01 a OU.06.

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie obce

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť(OV)

Poľnohospodárske samozásobiteľstvo pri bývaní (záhradka, chov hydiny, zajace)(PHs)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  P)
 Bývanie hromadné (BH)


	priestorová
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	2NP

	Parciálne regulatívy

	Objekty s  občianskou vybavenosťou umiestňovať pri ceste I/78, garážovanie riešiť na vlastnom pozemku. Z OV možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia.

Zachovať ráz regionálnej architektúry  a ochranných pásiem.



	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.1., VS 1.2., VS 1.3.,  VS 1.4., VS 2.1., VS 2.3.     

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo cesty I/78 – 50 m 

Ochranné pásmo cintorína

	POZNÁMKA
	


A 6. Regulovaný priestor  OU.06 – Lan  

	Ohraničenie RP 
	V severovýchodnej časti zastavaného územia obce , okolo nového cintorína, medzi OÚ.05, OÚ.08 a OÚ.07.

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie obce, poľnohospodárska pôda

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť(OV)

Poľnohospodárske samozásobiteľstvo pri bývaní (záhradka, chov hydiny, zajace)(PHs)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  P)
Bývanie hromadné (BH)

	priestorová
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	BI - 2NP

OV – 3NP

	Parciálne regulatívy

	Objekty s  občianskou vybavenosťou umiestňovať pri ceste I/78, garážovanie riešiť na vlastnom pozemku. Z OV možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude Objekty s  občianskou vybavenosťou umiestňovať pri ceste I/78, garážovanie riešiť na vlastnom pozemku. Z OV možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia.

Zachovať ráz regionálnej architektúry a ochranného pásma cintorína.



	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.1.,  VS 1.3., VS 1.4., VS 2.1., VS 2.3., VS 2.4., VS 2.5., VS 2.6., VS 2.7.

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo cintorína – 50 m 
Ochranné pásmo vodného toku – 6m

	POZNÁMKA
	-


A 7. Regulovaný priestor  OU.07 – Pod Prípor
	Ohraničenie RP 
	V juhovýchodnej časti zastavaného územia obce , poľnohospodárskom dvore,  medzi OÚ.06 a  OÚ.08.

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie obce , poľnohospodárska pôda

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Drobná výroba  a služby s obmedzeným vplyvom na okolie(DVS)

Poľnohospodárske samozásobiteľstvo pri bývaní (záhradka, chov hydiny, zajace)(PHs)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  P)
Bývanie hromadné (BH)

	priestorová
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	2NP


	Parciálne regulatívy

	Z hospodárskych činností je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia . V rámci hospodárskej časti parciel je možné realizovať drobné stavby ako  hospodárske objekty. Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku. 
Pri zlučovaní zástavby viacerých parciel dodržať odstupové vzdialenosti medzi objektmi.
Zachovať ráz regionálnej architektúry.  
Zachovať ráz regionálnej architektúry a ochranného pásma poľnohospodárskeho dvora.



	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	  VS 1.3., VS 1.4., VS 2.1, VS 2.2., VS 2.3., VS 2.4., VS 2.5., VS 2.6, VS 2.7.     

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo vodného toku Skalnatý potok – 6m 

Ochranné pásmo poľnohospodárskeho dvora

	POZNÁMKA
	Zakladanie stavieb v zosuvnom území navrhnúť na základe geologického posudku


A 8. Regulovaný priestor  OU.08 – Záruba
	Ohraničenie RP 
	V južnej časti zastavaného územia obce, pri poľnohospodárskom dvore,  medzi  OU.07 a  OU.07.

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie obce poľnohospodárska pôda 

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Drobná výroba  a služby s obmedzeným vplyvom na okolie(DVS)

Poľnohospodárske samozásobiteľstvo pri bývaní (záhradka, chov hydiny, zajace)(PHs)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V, P)
Bývanie hromadné (BH)


	priestorová
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	2NP

	Parciálne regulatívy

	Z hospodárskych činností  je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia. Objekty s  občianskou vybavenosťou funkciou umiestňovať ku ceste III/052010. V rámci hospodárskej časti parciel je možné realizovať drobné stavby ako  hospodárske objekty. Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku. 
Zachovať ráz regionálnej architektúry  a ochranného pásma poľnohospodárskeho dvora.


	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.1., VS 1.3., VS 1.4., VS 2.1.,  VS 2.3., VS 2.4.,  VS 2.7.     

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo vodného toku  – 6m

Ochranné pásmo pozdĺž vedenia VN 22kV - 10 m od krajného vodiča na obidve strany
Ochranné pásmo poľnohospodárskeho dvora

	POZNÁMKA
	Zakladanie stavieb v zosuvnom území navrhnúť na základe geologického posudku


A 9. Regulovaný priestor  OU.09 – Bučina
	Ohraničenie RP 
	V strede zastavaného územia obce, južne od cesty I/78, medzi  OU.08 a OU.10.

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie obce, poľnohospodárska pôda 

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť(OV)

Drobná výroba  a služby s obmedzeným vplyvom na okolie(DVS)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  P)

Bývanie hromadné (BH)

	priestorová
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	BI - 2NP

OV – 3NP

	Parciálne regulatívy

	Objekty s  občianskou vybavenosťou umiestňovať pri ceste I/78. Z OV možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia. Z výrobných činností je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia.

Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku.
V rámci hospodárskej časti parciel je možné realizovať drobné stavby ako  hospodárske objekty. Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku. 
Pri zlučovaní zástavby viacerých parciel dodržať odstupové vzdialenosti medzi objektmi.
Zachovať ráz regionálnej architektúry.  
Z hospodárskych činností je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia.

	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.1.,  VS 1.3., VS 2.1., VS 2.3.,  VS 2.7.     

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	· 0

	POZNÁMKA
	


A 10. Regulovaný priestor OU.10 – Streček
	Ohraničenie RP 
	Západne od zastavaného územia obce, južne od cesty  I/78 vedúcej z Oravského Podzámku do Námestova

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie obce, poľnohospodárska pôda 

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť (OV)

Poľnohospodárske samozásobiteľstvo pri bývaní (záhradka, chov hydiny, zajace)(PHs)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  PHs)
Bývanie hromadné (BH)

	priestorová
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	BI - 2NP

OV - 3NP

	Parciálne regulatívy

	Objekty s  občianskou vybavenosťou umiestňovať pri ceste I/78. Z OV možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia. Z výrobných činností je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia.

Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku.
Pri zlučovaní zástavby viacerých parciel dodržať odstupové vzdialenosti medzi objektmi.
Zachovať ráz regionálnej architektúry.  

	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.1., VS 1.2., VS 1.3., VS 1.4., VS 2.1., VS 2.3., VS 2.4., VS 2.5., VS 2.6, VS 2.7.  

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo cesty I/78 – 50 m 
Ochranné pásmo pozdĺž vedenia VN 22kV - 10 m od krajného vodiča na obidve strany

Ochranné pásmo vodného toku – 6m

	POZNÁMKA
	


A 11. Regulovaný priestor  OU.11 – Škihránka ( pri k.ú. Vaňovka)
	Ohraničenie RP 
	Severozápadne od zastavaného územia obce, juhovýchodne od cesty III/2284, pri OU.12. Územie priamo súvisí s k.ú. Hruštín - Vaňovka

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Poľnohospodárska pôda

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť (OV)

Drobná výroba  a služby s obmedzeným vplyvom na okolie(DVS)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  P)

Bývanie hromadné (BH)

	priestorová
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	2NP

	Parciálne regulatívy

	Objekty s  občianskou vybavenosťou umiestňovať pri ceste III/2284. Z OV možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia. Z výrobných činností je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia.

Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku.
Pri zlučovaní zástavby viacerých parciel dodržať odstupové vzdialenosti medzi objektmi.
Zachovať ráz regionálnej architektúry.

	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.3., VS 2.3.    

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo cesty III/2294 – 20 m 
Ochranné pásmo vodného toku  – 6m

	POZNÁMKA
	


A 12. Regulovaný priestor  OU.12 – Laz (pri k.ú. Vaňovka)
	Ohraničenie RP 
	Severozápadne od zastavaného územia obce, pri ceste III/2284, územie priamo súvisí s k.ú. Hruštín - Vaňovka

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Poľnohospodárska pôda

	
	Navrhované
záväzné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť (OV)

Drobná výroba  a služby s obmedzeným vplyvom na okolie(DVS)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  P)

Bývanie hromadné (BH)

	priestorová
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	2NP

	Parciálne regulatívy

	Objekty s  občianskou vybavenosťou umiestňovať pri ceste III/2284. Z OV možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia. Z výrobných činností je možné vykonávať iba činnosti, pri vykonávaní ktorých nebude narušovaná, alebo znehodnocovaná obytná funkcia.

Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku.
Pri zlučovaní zástavby viacerých parciel dodržať odstupové vzdialenosti medzi objektmi.
Zachovať ráz regionálnej architektúry.

Dodržať ochranné pásmo hnojiska a zabezpečiť prechod poľnohospodárskej techniky k PP nad cestou III/2284.

	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.1.,   VS 2.3., VS 2.5.,  VS 2.6., VS 2.7.

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo cesty III/2284 – 20 m 
Ochranné pásmo pozdĺž vedenia VN 22kV - 10 m od krajného vodiča na obidve strany

Ochranné pásmo hnojiska – 100 m

	POZNÁMKA
	


B.  VÝROBNÉ ÚZENIE (VU)
B1. Regulovaný priestor VU.01 –  Poľnohospodársky dvor Pod Magurou
	Ohraničenie RP 
	Južne od  zastavaného územia obce,  južne od OU.07 a OU.08.

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie, poľnohospodárska pôda 

	
	Navrhované
záväzné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (P)


	
	Navrhované

prípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V)

Zeleň izolačná(ZI)

	
	neprípustné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),
Bývanie hromadné (BH)

	priestorová
forma
	súčasná 
	3NP

	
	navrhovaná
záväzná
	3NP

	Parciálne regulatívy

	Zachovať ráz výrobnej hospodárskej architektúry  a ochranných pásiem 

Zachovať a dosadiť izolačnú zeleň  - dodržať prirodzené druhové zloženie.

Zachovať 6 m  ochranné pásmo od vodného toku, zachovať a doplniť brehové porasty - dodržať prirodzené druhové zloženie.

	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	-     

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo poľnohospodárskeho dvora 
Ochranné pásmo vodného toku Skalnatý potok – 6m
Ochranné pásmo pozdĺž vedenia VN 22kV - 10 m od krajného vodiča na obidve strany

	POZNÁMKA
	


B 2. Regulovaný priestor VU.02 –  Zberný dvor Močilá
	Ohraničenie RP 
	V severnej časti  zastavaného územia obce, severne od OU.01 a RU.01.

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie, poľnohospodárska pôda

	
	Navrhované
záväzné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná ( V)
 

	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť (OV)

Zeleň izolačná(ZI)

	
	neprípustné
	Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),
Bývanie hromadné (BH)

	priestorová
forma
	súčasná 
	2NP

	
	navrhovaná
záväzná
	2NP

	Parciálne regulatívy

	Zachovať ráz výrobnej hospodárskej architektúry  a ochranných pásiem 

Zachovať a dosadiť izolačnú zeleň  - dodržať prirodzené druhové zloženie.

Všetky objekty a zariadenia zberného dvora, vrátane oplotenia umiestniť výlučne na parcely KN-C 893/2, 893/5

	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.3., VS 2.1., VS 2.3., VS 2.7.     

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo vodného toku Hruštínka – 6m
Ochranné pásmo pozdĺž vedenia VN 22kV - 10 m od krajného vodiča na obidve strany

	POZNÁMKA
	


C.  REKREAČNÉ ÚZEMIE (RU)
C 1. Regulovaný priestor RU.01 –  Športový areál Bor
	Ohraničenie RP 
	V severozápadnej časti  zastavaného územia obce, južne od VU.02., západne od OU.01. 

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie , futbalové ihrisko

	
	Navrhované
záväzné
	Rekreácia(RS), 


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť (OV)

Zeleň súkromná (ZS)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  P)
Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),
Bývanie hromadné (BH)

	priestorová
forma
	súčasná 
	1NP+ podkrovie s jedným vstavaným podlažím

	
	navrhovaná
záväzná
	2NP+ podkrovie s jedným vstavaným podlažím

	Parciálne regulatívy

	Možnosť umiestňovať športové plochy a služby súvisiace s rekreáciou. Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku.
Zachovať ráz regionálnej architektúry  a ochranných pásiem.

Vysadiť verejnú zeleň - dodržať prirodzené druhové zloženie vegetácie.

Všetky objekty a zariadenia  športového  areálu,   vrátane  oplotenia  umiestniť  výlučne  na parcelu  KN-C 893/3 a minimálne 10 m od rieky Hruštínky, v prípade že sú brehové porasty širšie umiestňovať objekty a zariadenia až za ne.

	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 1.3, VS 1.4., VS 2.1., VS 2.3., VS 2.7.     

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo vodného toku Hruštínka – 6m
Ochranné pásmo pozdĺž vedenia VN 22kV - 10 m od krajného vodiča na obidve strany

Ochranné pásmo výhľadu cesty I/78 – 50 m 

	POZNÁMKA
	


C 2. Regulovaný priestor RU.02 –  Oddychová zóna Mravčôň
-vylúčená v rámci prerokovania návrhu

C3. Regulovaný priestor RU.03 –  Turistická oddychová zóna Majerka
-vylúčená v rámci prerokovania návrhu
C4. Regulovaný priestor RU.04 –  Chatová osada
	Ohraničenie RP 
	Mimo zastavaného územia obce, východne od cesty III/52010 a západne od RU.04 a juhovýchodne od RU.02.

	Funkčné využitie územia
	Súčasné
	Zastavané územie 

	
	Navrhované
záväzné
	Rekreácia(RS), 


	
	Navrhované

prípustné
	Občianska vybavenosť (OV)

Zeleň súkromná (ZS)

	
	neprípustné
	Výroba sekundárneho sektoru veľkokapacitná (V,  P)
Bývanie individuálne v rodinných domoch (BI),
Bývanie hromadné (BH)

	priestorová
forma
	súčasná 
	1NP+ podkrovie s jedným vstavaným podlažím

	
	navrhovaná
záväzná
	1NP+ podkrovie s jedným vstavaným podlažím

	Parciálne regulatívy

	Možnosť umiestňovať športové plochy a služby súvisiace s rekreáciou. Parkovanie alebo garážovanie riešiť na vlastnom pozemku.
Zachovať ráz regionálnej architektúry  a ochranných pásiem.

Zachovať 6 m  ochranné pásmo okolo potoka, zachovať a doplniť brehové porasty - dodržať prirodzené druhové zloženie. Vysadiť verejnú zeleň - dodržať prirodzené druhové zloženie vegetácie.Na pohľadových plochách objektov použiť prírodné materiály (napr. drevo, kameň)

	VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY - NÁVRH
	VS 2.5., VS 2.6.

	NEZASTAVITEĽNÉ PLOCHY
	Ochranné pásmo vodného toku – 6m
Ochranné pásmo pozdĺž vedenia VVN 110kV - 20 m od krajného vodiča na obidve strany

	POZNÁMKA
	Zakladanie stavieb v zosuvnom území navrhnúť na základe geologického posudku


LEGENDA  FUNKCIÍ  V ZASTAVANOM  ÚZEMÍ:

	BI - Bývanie individuálne
BH - Bývanie hromadné
OV - Občianska vybavenosť - zariadenia maloobchodu a služieb bez vplyvu na okolie
RS - Rekreácia  a šport 
TDV - Technická a dopravná vybavenosť – parkoviská, garáže, vodojemy
V - Výroba a sklady – výrobné a skladové areály
DVS - Drobná výroba  a služby s obmedzeným vplyvom na okolie (prevádzkarne drobnej remeselnej výroby a služieb)
(zámočníctvo, stolárstvo, kamenárstvo a pod.)
ZV - Zeleň verejná, sprievodná, brehová
ZS - Zeleň súkromná
ZI - Zeleň izolačná
PHs - Poľnohospodárske samozásobiteľstvo pri bývaní (záhradka, chov hydiny, zajace)
PHf - Poľnohospodárske agrofarmy vo voľnej krajine
P- Poľnohospodárska veľkovýroba


II. Územie mimo zastavaného územia obce – voľná krajina

Ostatné územia katastra obce predstavuje plochu medzi hranicou zastavaného územia a hranicou katastrálneho územia obce. Obidve územia sú nerozlučne zviazané a ovplyvňované. Prírodný charakter ostatného územia je v protiklade s antropologickou činnosťou človeka v zastavanom území. Územný plán, založený na princípe optimalizácie možností viacfunkčného krajinného potenciálu, zmierňuje tieto protiklady. Dbá na zachovanie  ekologickej stability riešeného územia, diverzibility prírodných prvkov.

Územie mimo zastavaného územia v obci Babín tvorí

D - zónY ochrany prírody (OP) s nasledovnými regulovanými priestormi:

V rámci tzv. voľnej krajiny mimo zastavaného územia obce boli na základe princípov priestorového plánovania krajiny vymedzené kvázihomogénne jednotky kombináciou hľadísk súčasnej krajinnej štruktúry, navrhovanej novej funkčnosti s implicitným zahrnutím fyzickogeografických daností územia. Zásady funkčného využívania územia vyplývajú z takto rozčleneného záujmového územia. Na uvedených plochách bude platiť rovnaký súbor podmienok funkčného využívania. Súbor funkcií, ktoré plôšky plnia je daný jednak historickým využívaním a jednak požiadavkami uplatnenými v rámci časového horizontu spracovávaného územného plánu. 

Existujúce činnosti a využívanie plôch v rámci katastra sú kvôli jednoduchosti zobrazenia na mape delené na základe súčasnej a v niektorých prípadov navrhovanej štruktúry krajiny do nasledovných oblastí:

OP.01: hospodárske lesy, biokoridor nadregionálneho významu Malá Fatra – Oravská Magura – Tatry a BK NR Podbeskydská vrchovina 
	Ohraničenie RP 
	Porasty hospodárskych lesov, BK NR 

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; nadregionálny biokoridor, hospodárske lesy

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; hospodárske lesy

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  nadregionálny biokoridor 

	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba, hromadné športové aktivity, iná ako lesná výroba

	priestorová

forma
	súčasná 
	Vysoký ochranný les v zmysle LHP

	
	navrhovaná

záväzná
	Vysoký ochranný les v zmysle LHP

	Parciálne regulatívy


	-  podporovať pôdoochrannú a protieróznu funkciu – zachovať pokryv územia porastami, po ťažbe zalesniť do 2 rokov a následne zabezpečiť do 5 rokov, podporovať prirodzenú obnovu lesa

- pre lesohospodársku funkciu - dodržiavanie platného LHP a zákona o lesoch

- pre funkciu biokoridoru - podpora a umožnenie prirodzeného vývoja organizmov a ich spoločenstiev, zabránenie vzniku bariér ich migrácie resp. eliminácia existujúcich

- rešpektovať prirodzený biologický rytmus hlavných predstaviteľov fauny (hniezdne obdobia, obdobia rodenia mláďat) so zvýšeným ohľadom na chránené vtáčie druhy

- pre poľovníctvo - neprekračovať normované stavy zveri, nepotláčať predátorov

	POZNÁMKA
	- zásahy regulovať s ohľadom podporu stability lesných porastov


OP.02: nelesná drevinová vegetácia (NDV), biokoridor nadregionálneho významu Malá Fatra – Oravská Magura – Tatry a BK NR Podbeskydská vrchovina

	Ohraničenie RP 
	biotopy NDV a BK NR

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; nadregionálny biokoridor, prechodná forma lesných a nelesných biotopov

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; 

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  

nadregionálny biokoridor 

	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba, hromadné športové aktivity

	priestorová

forma
	súčasná 
	zmiešaný nelesný biotop s drevinami stromového a krovinného charakteru

	
	navrhovaná

záväzná
	zmiešaný nelesný biotop s drevinami stromového a krovinného charakteru

	Parciálne regulatívy


	- ponechať prirodzenému vývoju, zachovať drevinové porasty s prechodnými spoločenstvami riedkolesia

- rešpektovať prirodzený biologický rytmus hlavných predstaviteľov fauny (hniezdne obdobia, obdobia rodenia mláďat) so zvýšeným ohľadom na chránené vtáčie druhy

- pre funkciu biokoridoru - podpora a umožnenie prirodzeného vývoja organizmov a ich spoločenstiev, zabránenie vzniku bariér ich migrácie resp. eliminácia existujúcich

- pre poľovníctvo - neprekračovať normované stavy zveri, nepotláčať predátorov

	POZNÁMKA
	


OP.03: trvalé trávne porasty (TTP) aj s nelesnou drevinovou vegetáciou (NDV), biokoridor nadregionálneho významu Malá Fatra – Oravská Magura – Tatry a BK NR Podbeskydská vrchovina

	Ohraničenie RP 
	Trvalé trávne porasty aj s nelesnou drevinovou vegetáciou a  BK NR

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; trvalé trávne porasty a NDV, BK NR 

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; TTP 

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle  



	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba, hromadné športové aktivity

	priestorová

forma
	súčasná 
	TTP aj so zastúpením NDV 

	
	navrhovaná

záväzná
	TTP so zastúpením nelesnej drevinovej vegetácie

	Parciálne regulatívy


	- podporovať pôdoochrannú a protieróznu funkciu – zachovať pokryv územia porastami, 

- ponechať prirodzenému vývoju, možnosť spásania 

- pre funkciu biokoridoru - podpora a umožnenie prirodzeného vývoja organizmov a ich spoločenstiev, zabránenie vzniku bariér ich migrácie resp. eliminácia existujúcich

- rešpektovať prirodzený biologický rytmus hlavných predstaviteľov fauny (hniezdne obdobia, obdobia rodenia mláďat), nekosiť od okraja do stredu

- pre poľovníctvo - neprekračovať normované stavy zveri, nepotláčať predátorov

	POZNÁMKA
	


OP.04: trvalé trávne porasty (TTP), biokoridor nadregionálneho významu Malá Fatra – Oravská Magura – Tatry a BK NR Podbeskydská vrchovina, návrh dynamickej rekreácie

	Ohraničenie RP 
	Trvalé trávne porasty a  BK NR

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; trvalé trávne porasty, BK NR 

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; TTP, rekreácia pre dynamické aktivity 

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle  



	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba

	priestorová

forma
	súčasná 
	TTP 

	
	navrhovaná

záväzná
	TTP 

	Parciálne regulatívy


	- podporovať pôdoochrannú a protieróznu funkciu – zachovať pokryv územia porastami, 

- ponechať prirodzenému vývoju, možnosť spásania ovcami

- pre funkciu biokoridoru - podpora a umožnenie prirodzeného vývoja organizmov a ich spoločenstiev, zabránenie vzniku bariér ich migrácie resp. eliminácia existujúcich

- rešpektovať prirodzený biologický rytmus hlavných predstaviteľov fauny (hniezdne obdobia, obdobia rodenia mláďat), nekosiť od okraja do stredu

- pre poľovníctvo - neprekračovať normované stavy zveri, nepotláčať predátorov

	POZNÁMKA
	- dynamická rekreácia bez trvalého vplyvu na produkciu trvalých trávnych porastov


OP.05: lesy hospodárske, biocentrum regionálneho významu Bučníkový potok a Šubovka - Prípor
	Ohraničenie RP 
	Porasty hospodárskych lesov, biocentrum regionálneho významu (BC R)

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; regionálne biocentrum, hospodárske lesy

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; hospodárske lesy 

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  regionálne biocentrum



	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba, hromadné športové aktivity, iná ako lesná výroba

	priestorová

forma
	súčasná 
	Vysoký les osobitného určenia v zmysle LHP

	
	navrhovaná

záväzná
	Vysoký les osobitného určenia v zmysle LHP

	Parciálne regulatívy


	- podporovať pôdoochrannú a protieróznu funkciu – zachovať pokryv územia porastami, po ťažbe zalesniť do 2 rokov a následne zabezpečiť do 5 rokov, podporovať prirodzenú obnovu lesa

- pre hospodársky les - dodržiavanie platného LHP a zákona o lesoch

- pre funkciu biocentra - podpora a umožnenie prirodzeného vývoja organizmov a ich spoločenstiev v celom životnom cykle

- rešpektovať prirodzený biologický rytmus hlavných predstaviteľov fauny (hniezdne obdobia, obdobia rodenia mláďat) so zvýšeným ohľadom na chránené vtáčie druhy

- pre poľovníctvo - neprekračovať normované stavy zveri, nepotláčať predátorov

	POZNÁMKA
	


OP.06: nelesná drevinová vegetácia (NDV), biocentrum regionálneho významu Bučníkový potok a Šubovka - Prípor

	Ohraničenie RP 
	biotopy NDV a biocentrum regionálneho významu (BC R)

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; regionálne biocentrum, prechodná forma lesných a nelesných biotopov

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; 

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  

regionálne biocentrum 

	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba, hromadné športové aktivity

	priestorová

forma
	súčasná 
	zmiešaný nelesný biotop s drevinami stromového a krovinného charakteru

	
	navrhovaná

záväzná
	zmiešaný nelesný biotop s drevinami stromového a krovinného charakteru

	Parciálne regulatívy


	- ponechať prirodzenému vývoju, zachovať drevinové porasty s prechodnými spoločenstvami riedkolesia

- pre funkciu biocentra - podpora a umožnenie prirodzeného vývoja organizmov a ich spoločenstiev v celom životnom cykle

- rešpektovať prirodzený biologický rytmus hlavných predstaviteľov fauny (hniezdne obdobia, obdobia rodenia mláďat) so zvýšeným ohľadom na chránené vtáčie druhy

- pre poľovníctvo - neprekračovať normované stavy zveri, nepotláčať predátorov

	POZNÁMKA
	- neznižovať zastúpenie biotopu v krajine


OP.07: mokraďný biotop, biocentrum miestneho významu 

	Ohraničenie RP 
	biotop mokrade a biocentrum miestneho regionálneho významu (BC M)

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; miestne biocentrum, forma mokraďného biotopu

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; 

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  

miestne biocentrum, mokraď 

	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba, športové aktivity, výsyp odpadov, zásyp

	priestorová

forma
	súčasná 
	Mokraďný biotop s významným výskytom spoločenstiev vážok

	
	navrhovaná

záväzná
	Mokraďný biotop s významným výskytom spoločenstiev vážok

	Parciálne regulatívy


	- ponechať prirodzenému vývoju, zachovať porasty na brehu, udržiavať stav vodnej hladiny 

- pre funkciu biocentra - podpora a umožnenie prirodzeného vývoja organizmov a ich spoločenstiev v celom životnom cykle

- rešpektovať prirodzený biologický rytmus hlavných predstaviteľov fauny (hniezdne obdobia, obdobia rodenia mláďat) so zvýšeným ohľadom na chránené vtáčie druhy

- pre poľovníctvo – nepoužívať na poľovanie, nepotláčať predátorov

	POZNÁMKA
	- ojedinelý biotop v krajine katastra


OP.08: nelesná drevinová vegetácia (NDV), biokoridor regionálneho významu 

	Ohraničenie RP 
	biotopy NDV a biokoridor regionálneho významu BK R

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; regionálny biokoridor, prechodná forma lesných a nelesných biotopov

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; 

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  

regionálny biokoridor 


	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba, hromadné športové aktivity

	priestorová

forma
	súčasná 
	zmiešaný nelesný biotop s drevinami stromového a krovinného charakteru

	
	navrhovaná

záväzná
	zmiešaný nelesný biotop s drevinami stromového a krovinného charakteru

	Parciálne regulatívy


	- ponechať prirodzenému vývoju, zachovať drevinové porasty s prechodnými spoločenstvami riedkolesia

- rešpektovať prirodzený biologický rytmus hlavných predstaviteľov fauny (hniezdne obdobia, obdobia rodenia mláďat) so zvýšeným ohľadom na chránené vtáčie druhy

- pre funkciu biokoridoru - podpora a umožnenie prirodzeného vývoja organizmov a ich spoločenstiev, zabránenie vzniku bariér ich migrácie resp. eliminácia existujúcich

- pre poľovníctvo - neprekračovať normované stavy zveri, nepotláčať predátorov

	POZNÁMKA
	


OP.09: trvalé trávne porasty (TTP) aj s nelesnou drevinovou vegetáciou (NDV), biokoridor regionálneho významu 

	Ohraničenie RP 
	biotopy NDV a biokoridor regionálneho významu BK R

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; regionálny biokoridor, prechodná forma lesných a nelesných biotopov

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; 

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  

regionálny biokoridor 

	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba, hromadné športové aktivity

	priestorová

forma
	súčasná 
	zmiešaný nelesný biotop s drevinami stromového a krovinného charakteru

	
	navrhovaná

záväzná
	zmiešaný nelesný biotop s drevinami stromového a krovinného charakteru

	Parciálne regulatívy


	- podporovať pôdoochrannú a protieróznu funkciu – zachovať pokryv územia porastami, 

- ponechať prirodzenému vývoju, možnosť spásania 

- pre funkciu biokoridoru - podpora a umožnenie prirodzeného vývoja organizmov a ich spoločenstiev, zabránenie vzniku bariér ich migrácie resp. eliminácia existujúcich

- rešpektovať prirodzený biologický rytmus hlavných predstaviteľov fauny (hniezdne obdobia, obdobia rodenia mláďat), nekosiť od okraja do stredu

- pre poľovníctvo - neprekračovať normované stavy zveri, nepotláčať predátorov

	POZNÁMKA
	


OP.10: orná pôda (aj meliorovaná), biokoridor regionálneho významu 

	Ohraničenie RP 
	biotopy orných pôd a biokoridor regionálneho významu BK R

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; regionálny biokoridor, orné pôdy maloplošné aj veľkoplošné

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; 

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  

regionálny biokoridor 

	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba

	priestorová

forma
	súčasná 
	biotop ornej pôdy s formou maloplošného aj veľkoplošného obhospodarovania

	
	navrhovaná

záväzná
	biotop ornej pôdy s formou maloplošného aj veľkoplošného obhospodarovania

	Parciálne regulatívy


	- hospodáriť so zreteľom na ochranu pôdy a eróziu – oranie po vrstevnici, oziminy, uprednostňovať menšie lány, 

- uplatňovať ekologické princípy hospodárenia – používanie organických hnojív, kompostov apod, redukovať chemické prípravky

- pre funkciu biokoridoru - podpora a umožnenie prirodzeného vývoja organizmov a ich spoločenstiev, zabránenie vzniku bariér ich migrácie resp. eliminácia existujúcich

- rešpektovať prirodzený biologický rytmus hlavných predstaviteľov fauny (hniezdne obdobia, obdobia rodenia mláďat), nežať od okraja do stredu

- pre poľovníctvo - neprekračovať normované stavy zveri, nepotláčať predátorov

	POZNÁMKA
	


OP.11: koridory vodných tokov, miestny biokoridor

	Ohraničenie RP 
	Vodné biotopy tokov Hruštínky, Skalnatého potoka a Dielnického potoka, priľahlé brehové porasty a mokraďné spoločenstvá

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; riečne a pobrežné ekosystémy

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; riečne a pobrežné ekosystémy

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  

Miestny biokoridor 

	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba, výroba, zmena vodného režimu tokov (hrádze, MVO a pod.), zasahovanie do koryta a brehov vodných tokov,  výrub stromov a krov brehových a lemových porastov, výsyp odpadov

	priestorová

forma
	súčasná 
	zmiešaný biotop vodných tokov s brehovými porastami a mokraďnými spoločenstvami 

	
	navrhovaná

záväzná
	zmiešaný biotop vodných tokov s brehovými porastami a mokraďnými spoločenstvami 

	Parciálne regulatívy


	- nemeniť korytá vodných tokov a ich vodný režim; z hľadiska diverzity a ekologickej stability krajiny ponechať súčasné prirodzené porasty stromov a krov bez zásahov,

- pre funkciu biokoridoru - zachovanie aspoň kľúčových drevín brehových porastov, zákaz vypúšťania nevyčistených odpadových produktov do vodných tokov

- pre rybárstvo – dodržiavať režim pre lovný revír, nelikvidovať prirodzených predátorov

	POZNÁMKA
	


OP.12: nelesná drevinová vegetácia (NDV) a trvalé trávne porasty, interakčný prvok

	OHRANIČENIE
	NDV a trvalé trávne porasty

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; interakčný prvok, NDV a trvalé trávne porasty

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; NDV a trvalé trávne porasty

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  

Interakčný prvok

	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba, hromadné športové aktivity

	priestorová

forma
	súčasná 
	Nelesná drevinová vegetácia a trvalé trávne porasty – lúky a pasienky

	
	navrhovaná

záväzná
	zmiešaný nelesný biotop s drevinami a trávnatými porastami

	Parciálne regulatívy


	- interakčný prvok – nezasahovať intenzívne do štruktúry kombinovaných biotopov nelesnej drevinovej vegetácie a trávnych porastov

- podporovať pôdoochrannú a protieróznu funkciu – zachovať pokryv územia porastami,  

- NDV a TTP – prirodzeným spôsobom zachovávať súčasný stav a pomer NDV s TTP

	POZNÁMKA
	


OP.13: trvalé trávne porasty (TTP)

	Ohraničenie RP 
	Trvalé trávne porasty 

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; trvalé trávne porasty, 

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; TTP 

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  



	
	Neprípustné
	bývanie, výstavba, hromadné športové aktivity

	priestorová

forma
	súčasná 
	TTP 

	
	navrhovaná

záväzná
	TTP 

	Parciálne regulatívy


	- podporovať pôdoochrannú a protieróznu funkciu – zachovať pokryv územia porastami, 

- ponechať prirodzenému vývoju, možnosť spásania 

- rešpektovať prirodzený biologický rytmus hlavných predstaviteľov fauny (hniezdne obdobia, obdobia rodenia mláďat), nekosiť od okraja do stredu

- pre poľovníctvo - neprekračovať normované stavy zveri nepotláčať predátorov

	POZNÁMKA
	


OP.14: orná pôda (aj meliorovaná)

	Ohraničenie RP 
	Orná pôda, odvodnená plocha 

	Funkčné využitie územia
	Súčasné 
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; orná pôda, meliorácie

	
	Navrhované

záväzné
	Ochrana prírody a krajiny – 1. stupeň; orná pôda

	
	Navrhované

smerné
	Ekologická stabilita v širšom zmysle,  meliorácie



	
	Neprípustné
	Bývanie, výstavba

	priestorová

forma
	súčasná 
	Orná pôda 

	
	navrhovaná

záväzná
	Orná pôda 

	Parciálne regulatívy


	- hospodáriť so zreteľom na ochranu pôdy a eróziu – oranie po vrstevnici, oziminy, menšie lány 

- uplatniť ekologické princípy hospodárenia – používanie organických hnojív, kompostov apod, redukovať chemické prípravky

	POZNÁMKA
	


2.18.3. Zásady a regulatívy zastavaného územia -  obytné, zmiešané, výrobné a rekreačné územie

Regulačné opatrenia sú podľa významu a dôležitosti na: záväzné, prípustné a neprípustné. 

Jednotlivé regulačné prvky sú  dokumentované vo výkresoch č. 2, 3, 4, 5, 6.

 a) Legislatívne regulatívy:

Pre riešenú obec sú to nasledovné legislatívne  dané regulačné opatrenia:

- hraničné vymedzenie parciel riešeného územia je  dané návrhom nových komunikácii,

- Národné kultúrne pamiatky podliehajú ochrane podľa zákonač.49/2002 Z.z. o ochrane pamiatkového fondu(pamiatkový zákon) a akékoľvek opravy a zásahy do stavebnotechnickej podstaty je potrebné odsúhlasiť s Krajským pamiatkovým úradom Žilina, pracovisko Ružomberok.

- Podľa pamiatkového zákona § 40 v súlade s § 127 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom poriadku v znení neskorších predpisov, každý občan, ktorý objaví pri stavebnej činnosti akýkoľvek archeologický nález je povinný ho ohlásiť.

b) Funkčné regulatívy:

Opatrenia z hľadiska funkčnej regulácie sú  definované vo výkrese č. 2,3,4,5,6. Samotné riešené zastavaného územia je členené na regulované priestory. Sú to menšie celky, pre ktoré je možné stanoviť jednotné regulačné princípy stavebného rozvoja a vymedziť základné  podmienky pre využitie územia. V skutočnosti tieto priestory predstavujú urbanistickú plochu spravidla ohraničenú komunikáciami. Pre každú takúto plochu je vo výkresovej časti (Výkres č. 2 a 3)uvedený kód regulovaného priestoru, ktorý dokumentuje prevládajúcu funkciu + % zastúpenia, doplnkovú funkciu, maximálnu výšku zástavby a koeficient zastavanosti (podlažnosti)
ZASTAVANÉ ÚZEMIE

Regulované územie – funkčné a priestorové usporiadanie zastavaného územia obce Babín 

(Viď. výkres č. 2 a 3 a textová časť

c) Priestorové regulatívy:

Záväzné regulatívy

- uličná čiara definuje vymedzenie uličného priestoru  z hľadiska priestorovo - prevádzkovej dimenzie,

- odstupy od hraníc pozemkov a od susedných stavieb (stavebný zákon),

- stavebná čiara definuje hraničnú polohu objektu  podľa konkrétnej situácie, pohybuje sa  6 m,  presnú polohu určí stavebný úrad,

- počet podlaží - max 1NP + P – 1 nadzemné podlažie + podkrovie s jedným podlažím, suterén môže byť zvýšený na ½ podlažia (platí pre rekreačné domy )

- počet podlaží - max 2NP( 3NP) – 2 (3NP)nadzemné podlažia alebo 1(2, 3) nadzemné podlažie + podkrovie s jedným podlažím, suterén môže byť zvýšený o ½ podlažia (platí pre rodinné domy a občiansku vybavenosť)

- orientácia  obslužných vstupov - daná  trasou obslužnej komunikácie

d) Regulatívy podmienok výstavby:

Záväzné 

- verejnoprospešné stavby uvedené v časti 2.18.12

- pri prestavbe a novej výstavbe rekreačných objektov dodržať architektonický charakter sídla s použitím tradičných stavebných prvkov a materiálov,

- v jednotlivých regulovaných priestoroch nepovoľovať dočasné objekty ako montované obytné bunky /typ zariadenie staveniska,

- v rekreačných územiach neoplocovať parcely.

Prípustné 

- výstavba rodinných domov, objektov s občianskou vybavenosťou, rekreačných objektov

- úprava exteriérového dotvorenia verejných  priestorov v strede obce 

- na rekreačné objekty je možné upraviť aj hospodárske objekty,

- každý nový stavebný zásah je nutné posúdiť a zhodnotiť z hľadiska efektívnosti a intenzity využitia územia.

- dodržať podmienky OÚ – odbor krízového riadenia:

Spôsob a rozsah ukrytia obyvateľstva riešiť podľa zákona č.42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov, vyhlášky MV SR č. 532/2006 Z. z. o podrobnostiach na zabezpečenie stavebno-technických požiadaviek a technických podmienok zariadení civilnej ochrany, 

nehnuteľnosti neumiestňovať do:
a) územia vymedzeného hranicou 50- ročnej resp. 100 ročnej vody z miestnych vodných tokov,
b) zosuvného územia,
individuálnu a hromadnú bytovú výstavbu umiestňovať mimo území určených na výstavbu a prevádzkovanie priemyselných zón.

Odbor civilnej ochrany obyvateľstva a obrany participuje na cezhraničnej spolupráci organizácií s humanitárnym zameraním v oblasti civilnej ochrany obyvateľstva.

2.18. 4.  Zásady a regulatívy umiestnenia bývania, občianskeho vybavenia územia a výroby

Bývanie  
- Bývanie V BYTOVÝCH  DOMOCH 

V obci nie sú realizované bytové domy, ani v návrhu sa neuvažuje o ich výstavbe.
- Bývanie V INDIVIDUÁLNYCH DOMOCH
Východiskový stav

Obec  Babín mala v roku 2011  približne 1403  obyvateľov, ktorí bývali v cca 352 bytoch. Obec  Babín z demografického hľadiska javí ako  obec prevažne a obytnou funkciou.

Návrh

Ekonomické a priestorové možnosti sú kladné. Obec nemá dostatočné prostriedky na rozvoj bytového fondu, vo väčšine prípadov sa uskutočňuje výhradne z prostriedkov jednotlivých domácností.

Keďže obec má výhodnú polohu v blízkosti mesta Námestovo a zároveň blízko štátnych hraníc do Poľska, predpokladá sa zvýšený záujem o bývanie v obci, najmä zo strany mestského obyvateľstva, ktoré sa chce usadiť v tichšom prostredí v blízkosti väčšieho mesta. V ostatných regulovaných priestoroch sa uvažuje s výstavbou individuálnych rodinných domov. Rozvoj bývania je možný doplnením zástavby v prelukách a na navrhovaných lokalitách. Nové lokality predpokladáme, že sa zastavajú na cca 80%. Zvýšený počet obyvateľov bude vyžadovať vyššiu úroveň poskytovania služieb, rozsiahlejšiu a komplexnejšiu občiansku vybavenosť. Od roku 1989 nastali celospoločenské zmeny, týkajúce sa majetkoprávnemu vysporiadaniu pozemkov. Hustá parcelácia a rozdrobenosť vlastníckych vzťahov komplikuje ďalšiu prípravu stavebných pozemkov.

Obec  Babín mala v roku 2011  približne 1403  obyvateľov, ktorí bývali v cca 352 bytoch. Územný plán navrhuje v roku 2025 doplnením a rozšírením  zastavaného územia obce nárast bytov na 640 bytov a zvýšenie počtu obyvateľov na cca 2198. 

V roku 2050 počet bytov predstavuje 837 bytov a zvýšenie počtu obyvateľov na cca 2898. Rozvoj obytného územia je podmienený rastom populácie, schopnosťou vysporiadať majetkové pomery jednotlivých stavebných pozemkov a solventnosťou obyvateľov.

Nárast počtu domov a bytov sa dosiahne

 - regeneráciou, resp. prestavbou v súčasnosti neobýva​ných priestorov,

 - prestavbou a modernizáciou súčasných bytov,

- novou výstavbou vo forme intenzifikácie súčasnej  obytnej štruktúry

- vo výrobe je potrebné docieliť rovnováhu medzi fyzickým ( investíciami do technológií ) a ľudským potenciálom ( pracovnými zdrojmi ), 

- zabezpečiť zdravotné, sociálne, vzdelanostné, kultúrne a športové potreby obyvateľov a pracovné príležitosti pre nich,  zosúladiť programy vzdelanosti  a znižovania nezamestnanosti a vytvárať pracovné miesta, hlavne v oblasti cestovného ruchu a rekreácie.

- zosúladiť programov vzdelanosti  a znižovania nezamestnanosti a vytvárať pracovné miesta, hlavne v oblasti cestovného ruchu a rekreácie.

OBČIANSKA VYBAVENOSŤ

V období realizácie územného plánu navrhujeme zamerať  na kapacitné a štrukturálne dobudovanie základnej vybavenosti a na zatraktívnenie obce  pre trvalo žijúcich obyvateľov a pre turistov a rekreantov.

Sociálna občianska vybavenosť

A. ŠKOLSTVO 
Možnosť rozšírenia základnej školy sa javí ako prístavba k existujúcim učebňovým pavilónom. 

Možnosť rozšírenia  materskej školy sa javí nadstavbou jestvujúcich budov a využitím podkrovných priestorov. 

Nárast počtu obyvateľov a tým aj nárast počtu žiakov si vyžiada zvýšenie počtu tried na 15, zvýšenie počtu učiteliek na 17.

B.  ZDRAVOTNÍCTVO A SOCIÁLNA STAROSTLIVOSŤ
V návrhovej etape bude postačovať existujúca zdravotnícka a sociálna  starostlivosť. V návrhovej a výhľadovej etape s rastom počtu obyvateľov vzniknú súkromné ambulancie, predpokladáme hlavne vznik ambulancií všeobecného a zubného lekára v rámci prestavby rodinných domov. 

Vzhľadom k postupnému zvyšovaniu sa vekového priemeru obyvateľstva je nevyhnutné komplexne riešiť oblasť sociálnej starostlivosti o starších a postihnutých občanov, v návrhu sa uvažuje s výstavbou stacionáru a domu sociálnych služieb v OU.06. 

C. SPRÁVA A RIADENIE
V návrhovom období je potrebné rozšíriť počet zamestnancov obecného úradu o 1 zamestnanca. V galérii je možné vybudovať turistickú informačnú kanceláriu. V obci je nedostatočný vnútorný tabuľový informačný systém. Bolo by vhodné inštalovať v zastavanom území smerové tabule k rôznym inštitúciám a zariadeniam v obci, ktoré by návštevníkovi  pomohli v orientácii. Tabule môžu obsahovať aj informácie o poskytovateľoch  privátneho ubytovania.

D. OCHRANA PRED POŽIAROM
V návrhovom období nie je potrebné rozširovať  objekt požiarnej zbrojnice, vzhľadom na štruktúra protipožiarnej ochrany v rámci okresu.

E.OSVETA

V návrhovom období  je možné doplniť počet zväzkov na cca 3000 zväzkov.
KOMERČNÁ OBČIANSKA VYBAVENOSŤ
F.TELOVÝCHOVA  A  ŠPORT 

Obec potrebuje vybudovanie väčšej školskej telocvične v areáli základnej školy a dobudovanie a neustálu údržbu existujúceho Športového areálu Močilá  s futbalovým ihriskom, oddychovou zónou,  označenú ako RU.01.  

V strede obce je potrebné vybudovať detské ihrisko aj v rámci oddychových zón (RU.02, RU.03).

G.KULTÚRNE ZARIADENIA 

V návrhovom období je potrebné 

- je potrebné otvoriť informačné centrum, lapidárium ľudových plastík,

- nie je potrebné rozširovať ostatné uvedené kultúrne objekty obce, pretože sú dostatočnej kapacity a sú neoddeliteľnou časťou života v obci a pomáhajú formovať národné povedomie, estetické cítenie, 

- podľa pamiatkového zákona § 40 v súlade s § 127 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom poriadku v znení neskorších predpisov každý občan, ktorý objaví pri stavebnej činnosti akýkoľvek archeologický nález je povinný ho ohlásiť.

H. MALOOBCHOD 

V návrhovom období  územný plán uvažuje s 3 prevádzkami moloobchodu  v rámci rozvoja zastavaného územia a 6 zamestnancami . Realizácia nových prevádzok  je podmienená rastom konkurencie uvedených služieb, ich lokalizácia je vhodná v strede zastavaného územia obce. 

I.VEREJNÉ UBYTOVANIE

Verejné ubytovanie bude poskytovať navrhovaný penzión v RU.01 – Športový areál Močilá. V súkromí vznikne cca 20 lôžok. Rekreačné územie RU.04 poskytne cca 100 lôžok. Verejné ubytovanie a stravovanie je popísané v časti Rekreácia. 

J.VEREJNÉ STRAVOVANIE

V návrhovom období územný plán uvažuje s cca 230 stoličkami a s cca 10 pracovnými miestami.  

Realizácia nových prevádzok je podmienená ekonomickým rastom obce a jej obyvateľov.
K.SLUŽBY
V návrhovom období  územný plán navrhuje riešiť plochu pre trhovisko a služby pre občanov(kaderníctvo, opravovne a pod), v rámci rozvoja zastavaného územia novými rodinnými domami alebo vostavbou existujúcich rodinných domov v strede obce. Realizácia nových prevádzok  je podmienená rastom konkurencie uvedených služieb. 

L. FINANČNÉ SLUŽBY
V súčasnosti v obci sa nenachádzajú žiadne bankové a poisťovacie služby.

V návrhovom období  územný plán navrhuje riešiť prevádzky bankových služieb, príp. poisťovacích služieb v rámci zastavaného územia rodinnými domami alebo vostavbou existujúcich rodinných domov v strede jednotlivých regulovaných priestorov. Realizácia nových prevádzok  je podmienená rastom konkurencie uvedených služieb. 

Požiadavky z hľadiska rozvoja občianskej vybavenosti:

- podporovať rozvoj občianskej vybavenosti a služieb,

- vymedziť plochy pre stacionár, prípadne dom opatrovateľskej služby pre prestárlych obyvateľov,

- rozšíriť športové a relaxačné plochy,

- podporovať výstavbu rekreačných objektov a  ubytovanie v súkromí,

- podporovať zriadenie ambulancií privátnych ambulancií.

M. Výroba

- ŤAŽBA NERASTNÝCH SUROVÍN
V katastrálnom území obce Babín
      - neevidujeme objekty, na ktoré by sa vzťahovala ochrana ložísk nerastných surovín,
- neevidujeme staré banské diela,

- nie je určené prieskumné územie pre vyhradený nerast.
     - evidujeme zosuvy tak, ako je to zobrazené vo výkresovej časti Prieskumov a rozborov.
- Poľnohospodárstvo a obhospodarovanie PP

Požiadavky z hľadiska využívania poľnohospodárskej pôdy:

- pri využívaní PP dodržať zásady ochrany PP v zmysle § 12 zákona č. 220/1994 Z.z. o ochrane  a využívaní  poľnohospodárskej  pôdy  a o zmene  zákona č.  245/2003  Z.z. o integrovanej prevencii a   kontrole   znečisťovania životného   prostredia   a   o zmene a doplnení niektorých zákonov ,
- Na obytnom území OU.04 sa nachádza otvorený kanál , odvodňovací kanál pri návrhu a realizácii výstavby rešpektovať, vrátane ochranného pásma. križovanie komunikácie a inžinierskych sietí s krytým kanálom žiadame uskutočniť v zmysle ustanovení STN 73 6961 „Križovania a súbehy melioračných zariadení s komunikáciami a vedeniami" z r. 1983.

Požiadavky z hľadiska poľnohospodárskej výroby:

- pre zriadenie väčších prevádzok výroby je možné využiť v budúcnosti bývalý areál poľ. družstva -  VU.01,

- výrobné funkcie jednak vlastnou prevádzkou ale aj dopravou a zásobovaním, negatívne nesmú ovplyvňovať primárnu obytnú funkciu sídla,
- akceptovať podmienky vyplývajúce zo zákona č. 220/2004 Z.z. o ochrane a využívam poľnohospodárskej pôdy a Vyhlášky Ministerstva pôdohospodárstva SR č. 508/2004 Z. z,
- zábermi na poľnohospodárskej pôde je nutné rešpektovať zásady ochrany PP, vyplývajúcich z ustanovení § 7 zákona.

Požiadavky na ekologické hospodárenie v poľnohospodárstve:
- monitoring znečistenia pôd nežiaducimi cudzorodými látkami,

- v rastlinnej výrobe uplatňovanie pestrej skladby plodín, dodržiavanie všeobecne platných osevných postupov ako predpokladu účinného spôsobu regulácie výskytu burín,

- potreba zmenšovania honov ako predpokladu pre zabránenie infekčného tlaku chorôb a škodcov

- výber nových odrôd schopných úspešne obstáť v konkurencii s burinami

- potreba vypracovania špeciálnej pestovateľskej technológie, v ktorej bude možné uplatňovať iba určité druhy povolených hnojív a pesticídov,

- špecifická potravinárska výroba, ktorá bude garantovať nemožnosť miešania produktov alternatívneho a konvenčného poľnohospodárstva,

- distribúciu a obchod budú zabezpečovať špecializované organizácie, tovar bude označený certifikátom a preverený štátnou inštitúciou,

- optimalizácia dávok živín,

- obmedziť hnojenie dusíkom na jeseň na minimum a nehnojiť na holú pôdu a sneh.

- Priemyselná výroba

V územnom  pláne navrhujeme:

- zrealizovať zberný dvor v regulovanom priestore VU.02,

- zrealizovať kompostovisko v regulovanom priestore VU.01,

- podporovať vznik agroturistického areálu(VU.01),

 - rozšíriť zber separovaného odpadu – umiestniť nádoby na zber separovaného odpadu  rovnomerne v obci  
Regulatívy pre výrobu:

- ochrana a trvalo udržateľného využívania krajiny,

- v priemyselnej zóne lokalizovať ekologicky nezávadné prevádzky, 

- realizovať izolačnú zeleň v rámci výrobných areálov 

- Lesohospodárska výroba

V návrhu územného plánu je potrebné rešpektovať

- hospodárenie na lesných pozemkoch ochranu lesných pozemkov na území SR upravuje zákon č. 326/2005 Z .z. o lesoch a zákon o ochrane prírody a krajiny č. 543/2002 Z. z.,
- rešpektovať ochranné pásmo 50 m od hranice LP v zmysle § 10 zákona o lesoch č. 326/2005 Z.z. (stavby nesmú byť situované bez udelenia príslušnej výnimky). Doporučenie je taktiež potrebné od obhospodarovateľa lesa ( vyhl. FMTIR č. 12/1978 Zb. s odvolávkou na 2.oddiel a § 33 zákona o lesoch),
- rešpektovať platný LHP - lesný hospodársky plán.

- ODPADOVÉ HOSPODÁRSTVO

Požiadavky z hľadiska odpadového hospodárstva:

- odstrániť čierne skládky, 

- spracovávanie biologických odpadov, 

- systematické vykonávanie separovaného zberu využiteľných odpadov, 

- realizáciu dotrieďovacích zariadení na separovaný zber druhotných surovín,

- skvalitnenie systému separovaného zberu plastov,


- plné využívanie odpadov vzniknutých v stavebníctve, 

- neustále vytvárať podmienky pre ukladanie zvyškového komunálneho odpadu na vyhovujúce skládky.

- REKREÁCIA

V súčasnosti obec neeviduje  v rámci rekreácie žiadne  rekreačné objekty. V návrhovom období územný plán uvažuje s cca 28 rekreačnými objektmi, 315 lôžkami, 50stoličkami a s návštevnosťou do 450 ľudí  denne v hlavnej sezóne . V rámci zastavaného územia obce Babín vznikne 20 lôžok v súkromí .

Regulatívy pre rozvoj rekreačného územia:

-podporovať propagáciu kultúrno-historických prírodných zvláštností obce,

-podporovať všetky kultúrne a športové podujatia v obci,

-vytvoriť podmienky pre dobudovanie občianskej vybavenosti a služieb pre obyvateľov a návštevníkov obce,

-podporovať rozvoj rekreácie, agroturistiky a vidieckeho turizmu.

2.18.5. Zásady a regulatívy umiestnenie verejného dopravného a technického vybavenia územia

Regulatívy dopravné

Dopravná koncepcia rešpektuje nadradenú ÚPD Žilinského kraja,  cestu I/78 a cestu III/2284(III/52102) v existujúcej trase, rešpektuje šírkové usporiadanie a ochranné pásmo cestyI/78 mimo zastavaného územia obce v zmysle cestného zákona a rešpektuje normy STN 736110 Projektovanie miestnych komunikácií a STN 736102 projektovanie križovatiek na pozemných komunikáciách. Dopravnú koncepciu zabezpečí

-   údržba cestyI/78 a III/2284,

-   realizácia chodníkov okolo cesty I/78 a III/2284, 

-   údržba existujúcich miestnych komunikácii a autobusových zastávok, 

-  umiestnenie zastávok hromadnej dopravy a vyznačenie ich pešej dostupnosti,
-   realizácia navrhovaných miestnych komunikácií, ktoré zabezpečujú dopravné napojenia navrhovaných aktivít a parkovísk, 

- realizácia chodníkov popri ceste I/78, III/2284 a pešie prepojenia medzi jednotlivými ulicami v zastavanom území, hviezdicovitej dopravnej koncepcie obce,

-  realizácia účelovej komunikácie pre poľnohospodárov okolo zastavaného územia obce v smere, ktoré zabezpečí obchvat   v prípade uzavretia cesty I/78 v zastavanom území, 

 - realizácia komunikácie, ktorá spája Babín s Vaňovkou,

  body navrhovaného dopravného napojenia s cestou I/78 sú vyznačené schematicky (bez určenia typu a tvaru križovatky);
  návrh statickej dopravy v zmysle STN 73 6110;
 -navrhnúť umiestnenie zastávok hromadnej dopravy a vyznačiť ich pešiu dostupnosť;
- vyznačenie  hranice ochranného pásma ciest mimo sídelného útvaru obce označeného dopravnou značkou označujúcou začiatok a koniec obce v zmysle Zákona č. 135/1961 Zb. v znení jeho neskorších predpisov (účinnosť od 02.01.2015).
- umiestnenie väčších  nových lokalít IBV mimo trasy cesty I/78 lokality z dôvodu  nepriaznivých vplyvov z dopravy a prípustných hladín hluku v zmysle Vyhlášky MZ SR č. 549/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí v znení neskorších zmien a predpisov;
- hranice navrhovaného potrebného zastavaného územia sčasti pri ceste I/78 musia rešpektovať ochranné pásma a pásma prípustných hladín a pri ich realizácii  investori si musia zrealizovať  patričné opatrenia na elimináciu nepriaznivých účinkov z dopravy svojpomocne,

- inžinierske siete, ktoré križujú cesty, budú riešené kolmým križovaním pretláčania v chráničkách dostatočnej dĺžky, technický problém pretláčania sa bude odsúhlasovať s SSC – Správa a údržba Dolný Kubín, trasy inžinierskych sietí viesť mimo mostných objektov, vzhľadom na problémy, ktoré následne vznikajú pri rekonštrukciách a prestavbách,

Riešené územie sa nachádza mimo ochranných pásiem letísk, heliportov a leteckých pozemných zariadení.

V zmysle § 30 leteckého zákona je nutné prerokovať s Leteckým úradom Slovenskej republiky nasledujúce stavby 

-   stavby a zariadenia vysoké 100 m a viac nad terénom (§ 30 ods. 1, písmeno a),
-  stavby a zariadenia vysoké 30 m a viac umiestnené na prírodných alebo umelých vyvýšeninách, ktoré vyčnievajú 100 m a viac nad okolitú krajinu (§ 30 ods. 1, písmeno b),
- zariadenia, ktoré môžu rušiť funkciu leteckých palubných prístrojov a leteckých pozemných zariadení, najmä zariadenia priemyselných podnikov, vedenia VVN 110 kV a viac, energetické zariadenia a vysielacie stanice (§ 30 ods. 1, písmeno c),
- zariadenia, ktoré môžu ohroziť let lietadla, najmä zariadenia na generovanie alebo zosilňovanie elektromagnetického žiarenia, klamlivé svetlá a silné svetelné zdroje (§ 30 ods. 1, písmeno d).
- rešpektovať stavebný zákon a zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení neskorších predpisov, nadradenú územnoplánovaciu dokumentáciu - Územný plán Veľkého územného celku Žilinský kraj vrátane jeho zmien a doplnkov a taktiež požadujeme rešpektovať umiestnenie, funkciu, ako aj rozvojové zámery cesty 1/78,
- v navrhovanom  obytnom  území  pri ceste I/78 umiestňovať  rodinné domy cca 50 m od cesty I/78,

- výška plotenia pri ceste I/78  a jeho situovanie  nesmie brániť  vodičom vo výhľade.
Regulatívy vodného hospodárstva 

Rozvod pitnej vody

- rozšíriť rozvod vody, rozšíriť existujúci vodojem o 2x100 m2, jednu ATS stanicu,.

Splašková a dažďová kanalizácia

- rozšíriť a zrealizovať rozvody splaškovej kanalizácie, zrealizovať dve prečerpávacie stanice,
- zrealizovať dažďovú kanalizáciu,

- dažďové vody z parkovísk predčistiť v zostavách lapačov ropných látok.

- rešpektovať Zákon o vodách č. 364/2004 Z.z. a príslušné platné normy STN 73 6822 a 75 2102 atď.,

- akúkoľvek investorskú činnosť a výsadbu porastov v dotyku s tokmi požadujeme odsúhlasiť so správcom toku.

Pri návrhu jednotlivých činnosti prihliadať najmä:
- Na    existujúce     ochranné    pásma    vodárenských    zdrojov    (v    spolupráci     s vlastníkom a prevádzkovateľom verejného vodovodu). Zároveň je potrebné dodržať vyhlášku MŽP SR č. 29/2005 Z.z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o určovaní ochranných pásiem vodárenských zdrojov,   o opatreniach   na   ochranu   vôd a o technických   úpravách   v ochranných   pásmach vodárenských zdrojov.
- Na potrebu pitnej vody.
- Na ochranné pásma vodných tokov (v spolupráci so správcom toku). Na vhodné protipovodňové opatrenia a zákon č. 7/2010 Z.z. o ochrane pred povodňami.
- Na spôsob odkanalizovania a nakladania s odpadovými vodami.
- Na to, že podzemné vody sú prednostne určené na zásobovanie obyvateľstva pitnou vodou a na účely, na ktoré je použitie pitnej vody ustanovené osobitným predpisom, iné použitie podzemných vôd je možné iba pri zachovaní ich prednostného určenia.
- Popri plánovaných zámeroch navrhnúť, také opatrenia, ktoré zabránia trvalému vzostupnému trendu koncentrácie znečisťujúcich látok v podzemných a povrchových vodách.
- V záujme zabezpečenia ochrany územia pred povodňami musia byť rozvojové aktivity v súlade so Zákonom č.7/2010 Z.z o ochrane pred povodňami.

- Navrhované objekty v rozvojových lokalitách, ktoré sú situované v blízkosti vodných tokov umiestniť nad hladinu Q100 - ročnej veľkej vody.

- Navrhované križovania inžinierskych sietí s vodnými tokmi musia byť riešené v súlade s STN 73 6822 „Križovanie a súbehy vedení a komunikácií s vodnými tokmi".

- Odvádzanie a čistenie odpadových vôd z rozvojových lokalít musí zohľadňovať požiadavky na čistenie vôd v zmysle Zákona o vodách č.364/2004 Z.z. a NV SR č.269/2010 Z.z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd.

- V rámci odvádzania dažďových vôd a vôd z povrchového odtoku je potrebné realizovať opatrenia na zadržanie pridaného odtoku v území tak, aby odtok z daného územia nebol zvýšený voči stavu pred realizáciou navrhovanej zástavby a aby nebola zhoršená kvalita vody v recipiente (retencia dažďovej vody a jej využitie, infiltrácia dažďových vôd a pod.)
Stavby na území s trvalo zvýšenou hladinou podzemných vôd požadujeme osádzať s úrovňou suterénu min 0,5 m nad rastlým terénom, bez budovania pivničných priestorov.

V zmysle plnenia uznesenia vlády SR č. 148/2014 z 26.3.2014 k Stratégii adaptácie SR na nepriaznivé dôsledky zmeny klímy, mesto je v rámci starostlivosti o životné prostredie, povinné prijať nasledovné opatrenia voči častejšiemu výskytu sucha:

-podporovať a zabezpečiť opätovné využívanie dažďovej a odpadovej vody,
-zabezpečiť minimalizáciu strát vody v rozvodných sieťach,

-podporovať a zabezpečovať zvýšené využívanie lokálnych vodných plôch a dostupnosť záložných vodných zdrojov.
Regulatívy rozvodov elektrickej energie 

- rozšíriť a zokruhovať podľa možnosti  elektrické rozvody NN

- vybudovať  6avrhovaných transformátorových staníc (TS) a zokruhovať podľa možnosti elektrické  rozvody VN

TS 08- regulovaný priestor OÚ.03



TS 09-  regulovaný priestor OÚ.06
  

TS 10 - regulovaný priestor OÚ.07


  



TS 11 - regulovaný priestor OÚ.10


  

TS 12 - regulovaný priestor OÚ.12


  

               TS 13 - regulovaný priestor RÚ.04


- vysoké napätie - prípojky na trafostanice v zastavanej časti riešiť ako zemné káblové,

- trafostanice riešiť ako kioskové do 630 kVA, v prípade požiadavky na výkon do 250 kVA ako kompaktné.

- nízke napätie – rozvody riešiť ako zemné káblové. 

- podzemné a nadzemné vedenia v správe SSE-D - dodržať ochranné pásma vedení  zmysle zák.č.656/2004 Z.z. §36.

- dodržať ochranné pásma vedení  zmysle zákona č. 656/2004 Z.z. §36.

- rozšírenie rozvodov verejného osvetlenia na rozvojových plochách, - vybudovanie dátových sietí na rozvojových plochách,

- preložky elektromagnetických zariadení riešiť podľa zákona č. 656/2004 Z. z. §38 v súčinnosti s SSE,.

- rozvoj telekomunikačnej siete na rozvojových plochách,

- preveriť možnosti využívanie obnoviteľných zdrojov  energie v zmysle Záväznej časti ÚPN VÚC Žilinského kraja.

Bezpečnosť a životné prostredie

-v spolupráci s pracovníkmi ochrany prírody označiť stromy, ktoré bude prípadne nutné odstrániť a v prípade nevyhnutného  výrubu postupovať podľa vyhlášky zák. NR SR č.287/94 Zb. z. a Vyhl. MK SR č.149/80 o ochrane stromov rastúcich mimo lesa,

- dodržiavať nariadenia a vyhlášky o ochrane ovzdušia  a vodných tokov, ochrane životného prostredia,

- zabezpečiť stavenisko proti vstupu nepovolaných osôb, zabezpečiť výkop rýh a jám a označiť výstražnými nápismi,

- čistiť dopravné a ostatné mechanizmy pri výjazde na  obslužnú komunikáciu,- všetky zemné práce a trasy potrubí realizovať citlivo najmä s ohľadom na existujúce lesné porasty,

v maximálne možnej miere minimalizovať výrub lesných a iných porastov, t.j. v prípade potreby realizovať zemné  práce aj ručne.

- Pri vyčleňovaní lokalít pre novú výstavbu rodinných domov v tých častiach obce, ktoré sú v susedstve jestvujúcej priemyselnej zóny obce, je potrebné prihliadať na dostatočné odstupové vzdialenosti od zdrojov znečisťovania ovzdušia, nachádzajúcich v tejto zóne, doporučené v prílohe E OTN ŽP 2111:99, hlavne z dôvodu ich prašnosti.
2.18.6.  Zásady a regulatívy pre starostlivosť o životné prostredie

Životné prostredie tvoria jeho jednotlivé zložky, ktoré majú svoje funkcie a pre ktoré platia vždy špecifické regulatívy.

V rámci tvorby ÚPN obce Babín t.j. návrhu vhodných území na zástavbu je potrebné dodržiavať nasledovné regulatívy:

- neodlesňovať územia, v maximálnej miere čo najviac zadržať vodu zo zrážok na území,

- neumiestňovať objekty v inundačnom území vodných tokov,

- nerealizovať mosty, lávky, mostíky a rôzne prevody potrubí  cez vodné toky v nevhodných úsekoch vodného toku,

- neuskladňovať voľne stavebný materiál v blízkosti vodného toku,

-Odvodňovacie kanále rešpektovať, vrátane ochranného pásma 5 m od brehovej čiary u otvorených kanálov a 5 m od osi krytých kanálov. Prípadné vypúšťanie akýchkoľvek odpadových vôd do kanálov je nutné konzultovať s Odborom správy a prevádzky HMZ .SVP, š.p. Hydromeliorácie  Bratislava,
- v záujme zabezpečenia ochrany územia  pred povodňami musia  byť rozvojové aktivity v súlade so Zákonom č.7/2010 Z.z o ochrane pred povodňami - uvedené je potrebné zapracovať do časti „Ochrana pred povodňami",
- v zmysle § 49 zákona č. 364/2004 Z.z. (Vodný zákon) a vykonávacej normy STN 75 2102 zachovať ochranné pásmo pozdĺž vodohospodársky významného vodného toku Hruštínka v šírke min.10m od brehovej čiary obojstranne, od ostatných vodných tokov 6,0 m od brehovej čiary obojstranne.
- v ochrannom  pásme  nie je prípustná orba,  stavanie objektov,  zmena  reliéfu ťažbou, navážkami, manipulácia s látkami škodiacimi vodám, výstavba súbežných inžinierskych sietí. Taktiež je nutné zachovať prístup mechanizácie správcu vodného toku k pobrežným pozemkom (bez trvalého oplotenia) z hľadiska realizácie opráv, údržby a povodňovej aktivity,
-pri výkone správy vodného toku a správy vodných stavieb alebo zariadení môže správca vodného toku užívať pobrežné pozemky (§ 49 Zákona o vodách č.364/2004 Z.Z). Pobrežnými pozemkami v závislosti od druhu opevnenia brehu a druhu vegetácie pri vodohospodársky významných vodných tokoch sú pozemky do 10 m od brehovej čiary a pri drobných vodných tokoch do 5 m od brehovej čiary, pobrežné pozemky sú súčasťou ochranného pásma.
Ďalej je potrebné zabezpečiť ochranu inundačného územia a vytvárať podmienky pre:
-pre prirodzené meandrovanie vodných tokov,
-pre spomaľovanie odtoku povrchových vôd z predmetného územia,
-dažďové vody zo striech a spevnených plôch pri plánovanej výstavbe je potrebné v maximálnej miere zadržať v území (zachovať retenčnú schopnosť územia), akumuláciou do zberných nádrží a následne túto vodu využívať na závlahu pozemkov, respektíve kontrolovane vypúšťať do recipientu po odznení prívalovej zrážky
- návrh odvádzania a čistenia odpadových vôd z rozvojových lokalít musí zohľadňovať požiadavky na čistenie vôd v zmysle Zákona o vodách'č.364/2004 Z.z. a NV SR č.269/2010 Z.z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd.
- komplexne   riešiť   odtokové   pomery   v povodiach   s dôrazom   na   spomalenie   odvedenia povrchových vôd z územia v súlade s ekologickými limitmi využívania územia a ochrany prírody, vytvárať  podmienky  a budovať  potrebné  protipovodňové   opatrenia   s dôrazom   na  ochranu intravilánov miest a obcí, 
- v rámci využitia územia nesmie dôjsť k významným zásahom do režimu povrchových vôd, vodných tokov a technických diel na nich,
- navrhované križovania inžinierskych sieti s vodnými tokmi musia byť technicky riešené v zmysle STN73 6822.
- akúkoľvek investorskú činnosť a výsadbu porastov v blízkosti vodných tokov a ich ochranného pásma požadujeme odsúhlasiť s SVP, š.p. Piešťany 

Limity a regulatívy vyplývajúce z ochrany krajiny

Ochrana krajiny spadá do rámca ochrany prírody v zmysle platného zákona č. 543/2002 Z.z. o ochrane prírody a krajiny. Limitom pre vyhlásenie územia za chránené je splnenie predpokladov daných zákonom o ochrane prírody a krajiny. Teda existujúce chránené územia v katastri majú svoje limity zakotvené v znení zákona vrátane prvkov ÚSES (biocentrá, biokoridory). 

V rámci katastra obce Babín nie je žiadne chránené územie a platí tu teda celoplošne prvý stupeň ochrany prírody v zmysle zákona o ochrane prírody. Limity a regulatívy vo vzťahu ku krajine možno systémov vyjadriť v rámci prvkov ÚSES a ostatných významných druhov hospodárenia v krajine nasledovne:

Limity:

Biocentrum – prítomnosť ekosystémov vytvárajúcich trvalé podmienky na rozmnožovanie, úkryt a výživu živých organizmov a na zachovanie a prirodzený vývoj ich spoločenstiev

Biokoridor – možnosť migrácie a výmeny genetickej informácie živých organizmov a ich spoločenstiev

Interakčný prvok – možnosť priaznivého pôsobenia na okolité časti krajiny pozmenenej alebo narušenej človekom

Regulatívy:

Biocentrum – chrániť ekosystémy a zachovať prirodzený vývoj spoločenstiev bioty v tomto území a dodržať dlhodobé ciele ochrany

Biokoridor – podpora a umožnenie prirodzeného vývoja organizmov a ich spoločenstiev, zabránenie vzniku bariér ich migrácie resp. eliminácia existujúcich

Interakčný prvok – zachovanie prvku v štruktúre krajiny, ponechať bez zásahu, prípadne doplniť v zmysle potrieb daného biotopu

Pre funkčné plochy – tvorené vodnými tokmi a sprievodnou vegetáciou (VoB) – je potrebné rešpektovať sprievodnú vegetáciu tokov.

Pre funkčné plochy, ktorých súčasťou sú podmáčané lokality – je potrebné zachovať ich v prirodzenom stave, bez zásahov do ich biotopov – navrhované sú za interakčné prvky. 

Limity a regulatívy vyplývajúce zo stresových faktorov, rezortných záujmov v krajine a funkcií krajinných štruktúr

Limity:

Lesné hospodárstvo – zaradenie lesov do príslušnej kategórie a hospodárskeho súboru lesných typov na základe prírodných daností

Poľnohospodárstvo 
- úrodnosť, dostupnosť, sklonovitosť, obrábateľnosť pozemkov, druh pozemkov

-pri zemných a stavebných prácach v OÚ.04 v OÚ.10, v OÚ.06 a v OÚ.07 zachovať a udržiavať všetky hydromelioračné zariadenia

Vodné hospodárstvo– kvalita vodného zdroja, hydrogeologické pomery, smer prúdenia podzemnej vody, výskyt prvkov ohrozujúcich vodné zdroje v hydrologickom povodí

Ochrana prírody – okrem prípadov chránených území prírody platí pre javy v tzv. voľnej krajine všeobecný limit prvého stupňa ochrany prírody a krajiny zo zákona

Urbanizmus – pomery reliéfu, základových pôd a podložia, expozícia k svetovým stranám, lokalizácia pri prístupovej ceste, zdroje energií a možnosti riešenia odpadového hospodárstva

Cestovný ruch – atraktivita prostredia, čistota prostredia, dostupnosť, úroveň a šírka služieb

Poľovníctvo a rybárstvo – úživnosť revíru, stavy poľovnej zveri a predátorov, uplatňovanie iných funkcií lesa

Doprava a energetika – terénne pomery, prítomnosť chránených území na trase línií

Funkcia tvorby krajiny – významnosť prvku z hľadiska vzťahu dominantnosti a vzácnosti v krajine

Funkcia biodiverzity – rôznorodosť rastlinných a živočíšnych druhov a ich biotopov

Regulatívy:

Lesné hospodárstvo – platný lesný hospodársky plán so stanoveným tvarom lesa, obnovnou dobou, spôsobom a formou hospodárenia, obnovným a cieľovým druhovým zložením; nutné je dodržiavanie hygieny porastov, snažiť sa o aplikáciu ekologických metód v lesnom hospodárstve – väčšie používanie jemných hospodárskych postupov ako je výberková a podrastová forma hospodárskeho spôsobu, pri lesnej ťažbe a výchovných zásahoch rešpektovanie doby vyvádzania mláďat, individuálne vynechanie hniezdnych stromov z výrubu apod.

Poľnohospodárstvo – uplatnenie vhodnej intenzity hospodárenia podľa prírodných hodnôt lokality, snažiť sa o aplikáciu ekologického poľnohospodárstva – nepoužívanie chemického hnojenia, nepoužiť strojovú techniku pri obhospodarovaní podmáčaných plôch na lúkach a pasienkoch – uplatňovanie individuálneho prístupu

Vodné hospodárstvo – podmienky stupňa pásma hygienickej ochrany vodného zdroja, 

Ochrana prírody – obzvlášť citlivo treba pristupovať v prípadoch plôšok obsahujúcich mokraďné a  vodné biotopy a nelesnú drevinovú vegetáciu, ktoré významne prispievajú k diverzite krajiny. Tu je nevyhnutný individuálny prístup podľa druhu možného vplyvu.

Urbanizmus – jednotlivé stavebné a environmentálne normy

Cestovný ruch – aktivity cestovného ruchu na území katastra je treba regulovať pri konkrétnom umiestňovaní stavieb. V prípade výskytu aj plošne malých lokalít s významnou ekologickou funkciou, je takéto lokality potrebné zachovať a rekreačnú aktivitu posunúť ďalej. Na túto skutočnosť treba upozorniť investorov aj pri prípadnej parcelácií pozemkov. Potrebné je zachovať aj prirodzené prepojenia významných lokalít na okolité prírodné biotopy. Je treba pokúsiť sa dosiahnuť spoluexistenciu týchto dvoch spôsobov využitia zeme.  

Poľovníctvo a rybárstvo – umožniť existenciu predátorov, poľovné právo vykonávať len ako doplnok a pomoc prirodzenému režimu ekosystémov oblasti

Funkcia tvorby krajiny – zachovanie prvku v rámci krajinnej štruktúry, neničiť brehové porasty a všetky iné významné krajinné prvky

Funkcia biodiverzity – vo väčšine prípadov ponechať  prirodzenému vývoju v rámci existujúceho typu krajinnej štruktúry, neodvodňovať umelými zásahmi do pôdy, nevyrubovať krovitú a stromovú vegetáciu, individuálne možno umožniť regulované zásahy pod dohľadom štátnej ochrany prírody

Lokalizácia limitov a regulatívov je zobrazená na mape vo výkrese ochrany prírody a krajiny a textovo v kapitole priestorových regulatívov 2.18.1.

2.18.7.  Zásady a regulatívy zachovanie kultúrnohistorických hodnôt, pre ochranu a využívanie prírodných zdrojov, pre ochranu prírody a tvorbu krajiny, pre vytváranie a udržiavanie ekologickej stability, vrátane plôch zelene

OCHRANA PAMIATOK  

Na základe údajov z Pamiatkového úradu v Žiline sa na administratívnom území obce Babín a na jej  katastrálnom území nachádzajú tieto národné kultúrne pamiatky (ďalej len NKP), ktoré sú evidované v registri nehnuteľných kultúrnych pamiatok Ústredného zoznamu pamiatkového fondu SR (ďalej len ÚZPF):

· Kríž s korpusom na pilieri – cintorínsky kríž 
  – parcela KN-C č.2 
– evid.č. ÚZPF: 2627/1-2

· Náhrobníky – súbor
                       
  – parcela KN-C č.2 
– evid.č. ÚZPF: 2028/1-3

· Kríž s korpusom na podstavci – prícestný kríž   – parcela KN-C č.85 
– evid.č. ÚZPF: 2631/1-3

-Na území katastra Babín sa nenachádza žiadna NKP evidovaná ako chránená zeleň podľa pamiatkového zákona.
-Na území katastra Babín sa nenachádzajú žiadne plochy, ktoré by boli pamiatkovými územiami vyhlásenými podľa pamiatkového zákona - pamiatková zóna, resp. pamiatková rezervácia.
Požiadavky na riešenie kultúrnych pamiatok a pamätihodností: 

- udržiavať existujúce kultúrne a historické pamiatky obce,

- neohroziť základnú ochranu neodkrytých archeologických nálezísk v zmysle § 30 ods.1 pamiatkového zákona,

- pri akejkoľvek stavebnej a inej činnosti na území obce, musí byť oslovený KPÚ Žilina, ktorého stanovisko bude podkladom pre vydanie územného rozhodnutia a stavebného povolenia.

OCHRANA PRÍRODY  A  PRÍRODNÉ ZDROJE

V katastri obce Babín sa nenachádza žiadne chránené územie. 

Na severozápadnom cípe katastra prebieha hranica Chránenej krajinnej oblasti Horná Orava, ktorá je veľkoplošným chráneným územím.  Vyhláškou 420/2003 Z.z. bolo ustanovené rozdelenie tohto územia na zóny. V priestore dotyku s katastrom Babína sa nachádza zóna „D“. V zóne „D“ platí druhý stupeň ochrany prírody podľa zákona o ochrane prírody a krajiny č. 543/2002 Z.z.. 

-chránené druhy (druhová ochrana) 

V okolí Babína sa nachádzajú viaceré vzácne a ohrozené, či chránené druhy rastlín ako napríklad plavúň púčivý (Lycopodium annotinum), chvostník jedľovitý (Huperzia selago), rebrovka rôznolistá (Blechnum spicant), vemenník dvojlistý (Platanthera bifolia), šafrán karpatský (Croccus heuffelianus). Na prameniskách možno nájsť mäsožravú tučnicu obyčajnú (Pinguicula vulgaris). Na vlhkých lúkach upútajú svojim sfarbením orchidey, vstavačovec májový (Dactylorhiza majalis), vstavačovec škvrnitý (Dactylorhiza maculata), mečík strechovitý (Gladiolus imbricatus).Z chránených živočíchov možno spomenúť vážky ako vzácne a ohrozené druhy Slovenska, zaradené do červeného zoznamu – Sympetrum danae a Crocothemis erythraea. Medzi vzácne vtáky patrí chriašteľ poľný (Crex crex), viaceré spevavce, dravé vtáky a sovy. Chránené sú aj viaceré druhy netopierov ako netopier brandtov a obyčajný.

Podľa regionálneho ÚSESu sú v katastri nasledovné prvky: 

nadregionálny biokoridor – Malá Fatra – Oravská Magura – Tatry a Podbeskydská vrchovina, regionálny biokoridor spájajúci nadregionálne biokoridory popri Bučníkovom potoku v južnej časti katastra. Regionálne biocentrá buď úplne alebo čiastočne zasahujúce do katastra sú: Bučníkov potok a Šubovka - Prípor. 

Navrhované sú miestne biokoridory prebiehajúce popri hlavných vodných tokoch v katastri ako je Hruštínka, Skalnatý potok, Dielnický potok a ostatné tvoriace akúsi kostru vodných koridorov katastra. Miestne biocentrum je navrhované pri toku Hruštínky v priestore malého jazierka a podmáčanej lokality v jeho blízkosti. Táto lokalita je významná veľkým výskytom vážok.

Interakčné prvky prepájajú pôsobenie ostatných prvkov ÚSES na okolitý priestor. V rámci riešenia sú navrhované z rôznych krajinných štruktúr - na prechodných biotopoch medzi lesmi a pasienkami, medzi dvoma alebo viacerými rôznymi typmi a na biotopoch s prirodzenejším druhovým zložením resp. nižšou narušenosťou prirodzených procesov. 

Požiadavky na ochranu prírody a krajiny:

-V rámci ochrany prírody sú určujúcimi zásady a regulatívy vyplývajúce z legislatívy. Všeobecná ochrana živočíchov a rastlín žijúcich mimo chránené územia je takisto zakotvená v zákone o ochrane prírody č. 543/2002 Z.z. Posilnením starej koncepcie je aj súčasná ochrana biotopov týchto rastlín a živočíchov. 

-V rámci voľnej krajiny je treba obzvlášť citlivo pristupovať v prípadoch plôch obsahujúcich vodné toky, podmáčané lokality a nelesnú drevinovú vegetáciu, ktoré významne prispievajú k diverzite krajiny. Tu je nevyhnutný individuálny prístup podľa druhu možného vplyvu.

-Rešpektovať ochranu osobitne chránených častí prírody, prvky regionálneho územného systému  ekologickej  stability  a podmienky ochrany  prírody  a krajiny  vyplývajúce  zo zákona č. 543/2002 Z.z. o ochrane prírody a krajiny
-Stavby vrátane oplotení umiestňovať minimálne 6 m od brehovej čiary vodných tokov a zachovať brehové porasty v rozmedzí uvedeného ochranného pásma.
-Rozptýlené objekty ubytovania a rekreácie,  realizovať v miestnom architektonickom štýle za použitia prírodných materiálov (drevo, kameň) na pohľadových plochách a plánovať, resp. realizovať do výšky max. dvoch nadzemných podlaží (1 nadzemné podlažie + podkrovie).
- Stavby je možné umiestňovať minimálne 10 m od brehovej čiary Hruštínky a 6 m od  brehovej čiary ostatných vodných tokov; pokiaľ sú brehové porasty toku širšie, tak stavby umiestňovať až za ne, 

- zachovať pripadne  doplniť  brehové porasty   vodných   tokov,   oplotenie a ostatné stavebné objekty nesmú zasahovať do vodných tokov a ich brehových porastov,

- v katastri obce nebudovať veterné elektrárne,

- vo voľnej krajine nebudovať izolované urbanistické celky,
- rešpektovať významné krajinotvorné prvky, genofondové plochy a kostru územného
systému ekologickej stability v krajine.

 EKOLOGICKÁ STABILITA

Pre zachovanie resp. posilnenie ekologickej stability v území je bezpodmienečne nutné rešpektovať a zachovať všetky rôznorodé formy a podmienky života v danom katastri. V praxi to znamená ponechať plochy z ekologického pohľadu významné a vzácne v krajine. Tiež je tu potrebné dbať na konektivitu týchto plôch s okolím a túto prepojenosť aj zachovať na úkor rozvojových aktivít, ktoré je vždy možné presunúť o niečo ďalej. Existujúce významné biotopy presunúť nemožno – boli tu skôr a tvoria súčasť kultúrno-prírodného dedičstva. 

Z hľadiska hospodárenia doporučujeme rešpektovať existujúce ekologické zásady obhospodarovania lesov – patrí sem dodržiavanie hygieny porastov, väčšie používanie jemných hospodárskych postupov ako je výberková a podrastová forma hospodárskeho spôsobu, pri imisných lesoch je to predlžovanie veľkosti korún miernejším zápojom a zvyšovanie podielu listnáčov, pri lesnej ťažbe a výchovných zásahoch rešpektovanie doby vyvádzania mláďat, individuálne vynechanie hniezdnych stromov z výrubu apod. 

Pre hospodárenie v poľnohospodárskej krajine doporučujeme nasledovné ekologické zásady – obmedziť používanie chemického hnojenia a upraviť prípadnú aplikáciu tak, aby nevznikal nežiaduci odnos do vodných tokov, nepoužívať strojovú techniku pri obhospodarovaní podmáčaných plôch na lúkach a pasienkoch – uplatňovanie individuálneho prístupu. 

Biotopy orných pôd, ktoré sú nevyhnutné k životu ľudí treba obhospodarovať citlivo a tak, aby nedochádzalo k degradácii pôdy a nadmerným odnosom ornice vplyvom erózie. 

Urbanizované prostredie intravilánu obce je pod najintenzívnejším vplyvom človeka s nízkou ekologickou stabilitou, ale možno tu nájsť aj veľmi pozitívne príklady spolužitia človeka a prírody a dokonca posilňovanie niektorých možností pre živočíšstvo (vtáčie búdky v záhradách a na domoch).

2.18.8.  Vymedzenie zastavaného územia obce

V súčasnosti je zastavané územie obce Babín legislatívne vymedzené hranicou zastavaného územia obce. Táto hranica zodpovedá stavu k 1.1.1990. Vzťahujú sa na ňu zábery poľnohospodárskej pôdy. Súčasné a navrhované hranice zastavaného  územia obce sú interpretované v grafickej časti územné ho plánu. Predpokladané možné rozšírenie skutočne zastavaného  územia obce je vymedzené plochami vhodnými na zástavbu. Prírodné podmienky nedá​vajú možnosť tradičného spôsobu obživy poľnohospodárstvom, lesy tiež nie sú nevyčerpateľné a výrobný sektor predstavuje chov dobytka a ekologická výroba. Vstupom Slovenska do Európskej únie ukazuje sa reálna možnosť v areáli Poľnohospodárskeho dvora vytvoriť menšie výrobné areály a reály služieb pre obyvateľstvo. Obec v rámci vlastného prežitia si musí hľadať nové  netradičné zdroje –  rekreácia, cestovný ruch, agroturistika, vidiecka rekreácia a obnova tradičných remesiel – VU.01 a RU.01 až RU.04.

2.18.9. Vymedzenie ochranných pásiem a chránených území podľa osobitných predpisov
PRÍRODA 

V riešenom území sa nenachádza ochranné pásmo v rámci prvkov územnej ochrany prírody a krajiny. Teda na celom území platí prvý stupeň ochrany prírody a krajiny podľa zákona o ochrane prírody a krajiny č. 543/2002 Z.z. 

V rámci katastra sa nachádzajú viaceré prvky územného systému ekologickej stability, pre ktoré sa však ochranné pásma nevymedzujú.

TECHNICKÉ ZARIADENIA 

Z hľadiska hygienického a technického v riešenom území je potrebné rešpektovať tieto ochranné pásma: 

Ochranné pásma  vodných zdrojov

Pásmo hygienickej ochrany vodného zdroja Rúbané bolo určené rozhodnutím č. 1868/1985 – vod. Zo dňa 26.11..1985 Okresným národným výborom, odbor PLVH v Dolnom Kubíne:

a)      PHO I. stupňa oplotenie o výmere 42x20 m = 840 m2

b)      PHO II. stupňa o výmere 42 ha

Ochranné pásma vodohospodárskych vedení a zariadení

Na ochranu verejných vodovodov a verejných kanalizácií pred poškodením sa vymedzuje podľa § 19 zákona č. 442/2002 Z.z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 276/2001 Z.z. o regulácii v sieťových odvetviach pásmo ochrany :

- 1,5 m na obidve strany od vonkajšieho obrysu potrubia pri verejnom vodovode a verejnej kanalizácii do priemeru 500 mm,

- 2,5 m pri priemere nad 500 mm

Ochranné pásma elektroenergetických zariadení

Pre jednotlivé vzdušné VN  a VVN vedenie v zmysle Zákona č. 656/2004 Z. z. - §36 je nasledovný rozsah ochranných pásiem vzdušného vedenia:

- VVN 400 kV
– 20 m od krajného vodiča na každú stranu,

- VVN do 110 kV 
– 15 m od krajného vodiča na každú stranu vedenia,

 - VN do 35 kV 
– 10 m od krajného vodiča na každú stranu vedenia,

- pre izolované vonkajšie VN 22 kV vedenie je určené ochranné pásmo 2 m na každú stranu vedenia, 

- pre VN kábel uložený v zemi má ochranné pásmo 1m na každú stranu vedenia.

- 10 m od konštrukcie transformovne z VN na NN

Ochranné pásmo plynovodov

-  STL plynovod v zastavanom území do 0,4 MPa       
  1 m

-  VTL - DN 200, PH 4,0 MPa vo voľnom teréne                 
  4 m

Bezpečnostné pásmo plynovodov

-  VTL plynovod do 4 MPa, do DN 350(200)        
 
 20 m

-  STL plynovod v zastavanom území určuje dodávateľ zemného plynu

Cestné a železničné ochranné pásma:

Pre jednotlivé druhy komunikácií určuje šírku ochranných pásiem mimo zastavaného územia Vyhláška č. 35/1984 Zb. v §15 nasledovne:

- cesta prvej triedy má ochranné pásmo

 50 m kolmo na os cesty po oboch stranách vozovky 

- cesta III. triedy má ochranné pásmo 


20 m kolmo na os cesty po oboch stranách vozovky 

Ostatné ochranné pásma

- cintoríny majú ochranné pásmo 


50 m, 

- ochranné pásmo lesa v šírke 


50 m,

- izolačná zeleň okolo výrobných a športových areálov,
- poľné hnojiská majú ochranné pásmo 

100 m,

-V zmysle § 49 zákona č. 364/2004 Z.z.( Vodný zákon) a vykonávacej normy STN 75 2102 rešpektovať ochranné pásmo pozdĺž vodných tokov v šírke min. 6 m od brehovej čiary obojstranne, V ochrannom pásme nie je prípustná orba, stavanie objektov, zmena reliéfu ťažbou, navážkami, manipulácia s látkami škodiacimi vodám, výstavba súbežných inžinierskych sietí. Taktiež je  nutné  zachovať  prístup  mechanizácie  správcu  vodného  toku  k pobrežným pozemkom z hľadiska realizácie opráv, údržby a povodňovej aktivity.

2.18.10. Plochy pre verejnoprospešné stavby, pre vykonanie delenia a scelovania pozemkov, pre asanáciu a pre chránené časti krajiny

Navrhovaná urbanistická koncepcia si vyžaduje delenie a sceľovanie parciel podľa textovej a grafickej  časti územnoplánovacej dokumentácie v zmysle uvedených regulatívov a zastavovacích podmienok. Ide hlavne o vymedzenie dopravných trás, trás technického vybavenia, výrobných areálov a navrhovaných športových a rekreačných areálov.

2.18.11. Určenie, na ktoré časti obce je potrebné obstarať a schváliť územný plán zóny

Na navrhované rozvojové plochy nie je potrebné  vypracovať územný plán zóny. Po prerokovaní a schválení Územného plánu obce Babín možno pristúpiť k spracovaniu projektovej dokumentácie jednotlivých aktivít  k vydaniu územného rozhodnutia a stavebného povolenia.
2.18.12. Zoznam verejnoprospešných stavieb

Územný plán obce Babín vymedzuje verejnoprospešné stavby v zmysle Stavebného zákona č. 50/1976 Zb. v platnom znení, za ktoré sa považujú stavby určené na verejnoprospešné služby, pre verejné technické vybavenie územia podporujúce jeho rozvoj a ochranu životného prostredia , stavby pre zneškodňovanie odpadov, pre zásobovanie vodou, odvádzanie odpadových vôd, pre verejnú dopravu, pre verejné školstvo, pre verejnú správu a podobne.

VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY(VS)

VS.1. PRE DOPRAVU:

VS 1.1.   rekonštrukcia cesty I/78 a cesty III/2284, vrátane križovatiek
VS 1.2.   realizácia nových križovatiek na ceste I/78,

VS 1.3.   rekonštrukcia existujúcich miestnych komunikácií 

VS 1.4.   realizácia navrhovaných miestnych komunikácií, chodníkov a parkovísk

VS.2. PRE TECHNICKÚ VYBAVENOSŤ

VS 2.1.  rozšírenie  rozvodov pitnej vody
VS 2.2.  rozšírenie existujúceho vodojemu a realizácia vodojemu 100 m3
VS 2.3   rozšírenie a realizácia rozvodov splaškovej kanalizácie a prečerpávacích staníc
VS 2.4   rozšírenie a realizácia rozvodov dažďovej kanalizácie 

VS 2.5   rozšírenie  rozvodov VN a ich zokruhovanie 

VS 2.6   realizácia  navrhovaných transformátorových staníc (TS), 

TS 08  - regulovaný priestor OÚ.03



TS 09  -  regulovaný priestor OÚ.06
  

TS 10 - regulovaný priestor OÚ.07


  



TS 11 - regulovaný priestor OÚ.10


  

TS 12 - regulovaný priestor OÚ.12


  

TS 13 - regulovaný priestor RÚ.04


  

VS 2.7.  rozšírenie  rozvodov NN  a ich zokruhovanie 

Vymedzenie plôch pre verejnoprospešné stavby je  podkladom pre prípadné vyvlastnenie pozemkov alebo  stavieb podľa par.108, odst.2, písmeno a/ stavebného  zákona, pri stavbách uvedených v časti 1,2 pokiaľ  nebude možné riešenie majetkoprávnych vzťahov dosiahnuť  dohodou alebo iným spôsobom. Verejný záujem na vyvlastnenie sa musí preukázať vo vyvlastňovacom konaní.

Štatút verejnoprospešných stavieb nadobudnú plánované  objekty schválením Územného plánu obce Babín ako územnoplánovacej  dokumentácie po ukončení procedurálneho procesu v  rozsahu vyjadrovacieho a schvaľovacieho konania.

2.18.13. Schéma záväzných častí riešenia a verejnoprospešných stavieb

Záväzné časti riešenia a verejnoprospešné stavby sú zdokumentované aj v grafickej podobe – viď.  príloha s názvom: Schéma záväzných častí riešenia a verejnoprospešných stavieb
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